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NOTIFIKAZZIONUJIET TAL-GVERN

[Nru, 711]

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATTI
FIS-SUPPLIMENT
HUWA avzat ghall-informazzjoni ge-
nera’i illi I-Atti li gejjin huma ppubbli-
kati fis-Suppliment 1i jinsab ma’ din il-
Gazzetta:

Att Nru, XLVIII ta’ 1975 imsej-
jah l-Att ta’ 1-1975 li jemenda 1-Or-
dinanza dwar il-Medi¢ini Perikuluzi.

Att Nru. XLIX ta’ 1-11975 imsejjah
l-Att ta’ 11975 li jemenda 1-Ordinan-
za dwar il-Professjoni Medika u I
Professjonijiet i ghandhom x’jagsmu
maghha (Emenda Nru. 2).

Is-7 ta’ Novembru, 1975.

[Nru, 712]

QORTI TA’ L-APPELL

BIS-SAHHA tal-poteri moghtija bl-
artikolu 99 tal-Kostituzzjoni ta’ Malta
u bl-artikolu 11 tal-Kodi¢i ta’ Organiz-
zazzioni u Proc¢edura Civili, il-Presi-
dent ta’ Malta innomina lill-Onorevoli
s-Sur Imbhallef M. Caruana Curran,
B.A., LL.D., bhala Agent Prim Imhallef
biex joqghod fil-Qorti ta’ I-Appell flim-
kien ma’ 1-Onorevoli s-Sur Imhallef V.
R. Sammut, B.A., LL.D., u ma’ 1-Ono-
revoli s-Sur Imhallef G. O. Refalo,
LL.D., biex jiehdu konjizzjoni tal-kaw-
za “Dr George Borg Olivier, LL.D., Dr
Giuseppe Maria Camilleri, LL.D. u Dr
Guido DeMarco, LL.D. fil-kwalita tagh-
hom rispettivi ta’ Kap, President ta’ 1-

GOVERNMENT NOTICES

[No. 711}

PUBLICATION OF ACTS IN
SUPPLEMENT
IT is notified for general information
that the following Acts are published
in the Supplement to this Gazette:

Act No. XLVIII of 1975 entitled
the Dangerous Drugs (Amendment)
Act, 1975.

Act No. XLIX of 1975 entitled the
Medical and Kindred Professions
(Amendment) (No. 2) Act, 1975.

7th November, 1975.

[No. 712]
COURT OF APPEAL

IN exercise of the powers conferred
by section 99 of the Constitution of
Malta and by section 11 of the Code of
Organization and Civil Procedure, the
President of Malta has designated the
Honourable Mr Justice M. Caruana
Curran, B.A., LL.D., as Acting Chief
Justice to sit in the Court of Appeal
together with the Honourable Mr Jus-
tice V. R, Sammut, B.A., LL.D. and
with the Honourable Mr Justice G. O.
Refalo, LL.D. to take cognizance of the
case “Dr George Borg Olivier, LL.D.,
Dr Giuseppe Maria Camilleri, LL.D. u
Dr Guido DeMarco, LL.D, filkwality
taghhom rispettivi ta’ Kap, President
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Esekutiv u Segretarju tal-Partit Naz-
zjonalista u in rappresentanza ta’ l-is-
tess Partit vs Profs. Dr Carmelo Col-
eiro bhala Chairman tal-Broadcasting
Authority ta’ Malta” 1i bhalissa tinsab
quddiem dik il-Qorti.

Is-7 ta’ Novembru, 1975.

[Nru. 713]
QORTI KOSTITUZZJONALIL

BIS-SAHHA tal-poteri moghtija bl-
artikolu 99 tal-Kostituzzjoni ta’ Malta
u blartikolu 11 tal-Kodi¢i ta’ Organiz-
zazzjoni u Procedura Civili, il-Presi-
dent ta’ Malta innomina lill-Onorevoli
s-Sur Imhallef M. Caruana Curran,
B.A., LL.D,, bhala Agent Prim Imhallef
biex joqghod fil-Qorti Kostituzzjonali
flimkien ma’ 1-Onorevoli s-Sur Imhal-
lef V. R. Sammut, B.A., LL.D., u ma’ I-
Onorevoli s-Sur Imhallef G. O. Refalo,
LL.D., biex jiehdu konjizzjoni tal-kaw-
za “Dr George Borg Olivier, LL.D., Dr
Giuseppe Maria Camilleri, LL.D., u Dr
Guido DeMarco LL.D. fil-kwality tagh-
hom rispettivi ta’ Kap, President ta’ I-
Esekutiv u Segretarju tal-Partit Naz-
zjonalista u in rappresentanza ta’ l-is-
tess Partit vs Profs. Dr Carmelo Colei-
ro bhala Chairman tal-Broadcasting
Authority ta’ Malta” 1i bhalissa tinsab
quddiem dik il-Qorti.

Is-7 ta’ Novembru, 1975.

[Nru. 714]
QORTI TA’ L-APPELL
BIS-SAHHA  tal-poteri  moghtija

bl-artikolu 99 tal-Kostituzzjoni ta’
Malta w bl-artikolu 11 tal-Kodi¢j ta’
Organizzazzjoni u Proc¢edura Civili, il-
Presdent ta’ Malta innomina lill-Onore-
voli s-Sur Imhallef M. Caruana Curran,
B.A., LL.D., bhala Agent Prim Imhal-
lef biex jogghod fil-Qorti ta’ l-Appell
ma’ -Onorevoli s-Sur Imhallef V. R.
Sammut, B.A., LL.D., u ma’ -Onorevoli
s-Sur Imhallef G. O. Refalo, LL.D., biex
jiehdu konjizzjoni tal-kawza “Avukat
Dr Giuseppe Maria Camilleri vs Tony
Farrugia et noe” li bhalissa tinsab qud-
diem dik il-Qorti.

is-7 ta’ Novembru, 1975.

ta’ 1-Fsekuttiv u Segretarju tal-Partit
Nazzjonalista u in rappresentanza ta’ I-
istess Partit vs Profs. Dr Carmelo
Coleiro bhala Chairman tal-Broadcast-
ing Authority ta’” Malta” now pending
before that Court.

7th November, 1975.

[No, 713]
CONSTITUTIONAL COURT

IN exercise of the powers conferred
by section 99 of the Constitution of
Malta and by section 11 of the Code of
Organization and Civil Procedure, the
President of Malta has designated the
Honourable Mr Justice M. Caruana
Curran, B.A., LL.D. as Acting Chief
justice to sit in the Constitutional
Court together with the Honourable
Mr Justice V. R. Sammut, B.A., LL.D,,
and with the Honourable Mr Justice
G. O. Refalo, LL.D., to take cognizance
of the case “Dr George Borg Olivier,
LL.D., Dr Giuseppe Maria Camileri,
LL.D., u Dr Guido DeMarco, LL.D. fil-
kwalita taghhom rispettivi ta’ Xap,
President ta’ l-Esekuttiv u Segretarju
tal-Partit Nazzjonalista u in rappresen-
tanza ta’ l-istess Partit vs Profs Dr
Carmelo Coleiro bhala Chairman tal-
Broadcasting Authority ta’ Malta’” now
pending before that Court.

7th November, 1975.

[No. 714]
COURT OF APPEAL

IN exercise of the powers conferred
by section 99 of the Constitution of
Malta and by section 11 of the Code
of Organization and Civil Procecure,
the President of Malta has designated
the Honourable Mr Justice M. Caruana
Curran, B.A., LLD., as Acting Chief
Justice to sit in the Court of Appeal
together with the Honourable Mr Jus-
tice V. R. Sammut, B.A., LL.D., and
with the Honourable Mr Justice G. O.
Refalo, LL.D., to take cognizance of
the case “Avukat Dr Giuseppe Maria
Camilleri vs Tony Farrugia et noe”
now pending before that Court.

7th November, 1975.
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[Nru. 715]

ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA
L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ L-1952)
Kunsill tal-Pagi ghall-Industriji ta’
l-Armar tat-Trasport, tal-Metall u
Industriji i Jaghmlu Maghhom
NGHARRFU b’din illi bis-sahha tal-
poteri 'moghtijin bi-artikolu 6 ta’ I-Att
ta’ 111952 1i Jirregola 1-Kondizzjonijiet
ta’ Fmpieg, il-Ministru tax-Xoghol, Im-
piegi u Sigurta hatret lis-Sur Joseph
FFarrugia bhala Membru fug il-Kunsill
tal-Pagi ghall-Industriji ta’ l-Armar tat-
Trasport, tal-Metail u Industriji i
Jaghmlu Maghhom biex jirrapprezenta
l-interessi ta’ min ihaddem minflok is-

Sur Joseph Runza li irrizenja.

Ir-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 545
tas-_6 ta’ Awissu, 1974, giet emendata
f'dan is-sens.

Is-7 ta’ Novembru, 1975,
(DOL/927/52/11)

[Nru. 716]

ORDINANZA DWAR
IL-HADDIEMA D-DEHEB U
L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAPITLU 74)

IL-KUMMISSAR]JU tat-Taxxi Inter-
ni jgharraf illi b’sehh mit-8 ta’ Novem-
bru, 1975, il-prezz tad-deheb u I-fidda I
fuqu ghandhom ikunu ibbazati l-valu-
tazzjonijiet maghmulin  mill-Konslu
ghall-Haddiema d-Deheb y I-Haddiema
I-Ficda gie iffissat ghall-fini ta’ l-artiko-
lu 12 ta’ l-imsemmija Ordinanza Kkif
gej:—

Deheb: Disgha u erbghin lira u
tnax-il ¢entezmu (£EM49.12,0) kull uqi-
ja Maltija ta’ deheb pur,

Fidda: Lira u wiefied u sebghin ¢en-
tezmu (EM1.71,0) kull ugija Maltija
ta’ fidda pura.

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 658
tat-13 ta’ Ottubru, 1975, hija b’din im-
hassra.

Is-7 ta’ Novembru, 1975,

(Monte 40/72)
‘Mante 40/53)

[No. 715]

CONDITIONS OF EMPLOYMENT
(REGULATION) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)

Transport Equipment, Metal and
Allied Industries Wages Council

IN exercise of the powers conferred
by section 6 of the Conditions of Em-
ployment (Regulation) Act, 1952, the
Minister of Labour, Employment and
Welfare has appointed Mr Joseph Far-
rugia to be a Member on the Transport
Equipment, Metal and Allied Industries
Wages Council to represent the inte-
rests of employers in lieu of Mr Joseph
Runza who resigned.

Government Notice No. 545 of the
16th August, 1974, has been amended
accordingly.

7th November, 1\975.}

[No. 716]

GOLDSMITHS
AND SILVERSMITHS
ORDINANCE

(CHAPTER 74)

THE Commissioner of Inland Re-
venue notifies that with effect from the
8th November, 1975, the price of gold
and silver on which valuations made
by the Consul for Goldsmiths and Sil-
versmiths shall be based has been fixed
for the purpose of section 12 of the
said Ordinance as follows:—

Gold: Forty nine pounds and twelve
cents (£M49.12,0) per Maltese ounce
of pure gold.

Silver:  One pound and seventy one
cents (EM1.71,0) per Maltese ounce
of pure silver.

Government Notice No. 658 of the
13th October, 1975, is hereby repealed.

7th November, 1975,
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[Nru. 717]

ATT DWAR IL-PROFESSJONI
NUTARILI U ARKIVJI NUTARILI
(Kap. 92)

Nomina ta’ Nutar Delegat

NGHARRFU b’din illi bis-sahiha tas-
setghat moghtijin bl-Artiklu 20 ta’ I-Att
dwar il-Professjoni Nutarili u Arkivji
Nutarili 1-Qort; tar-Revizjoni ta’ 1-Atti
Nutarili innominat lin-Nutar Dr Paul
Pullicino, LL.D., Nutar Delegat ghan-
Nutar Dr Philip Saliba, LL.D., sakemm
dan ikun nieqes minn dawn il-GZejjer.

L4 ta’ Novembru, 1975.

[Nru. 718]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1li gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-salilia
ta’ lartikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar
l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1)
ta’ dik 1-Ordinanza.

Is-7 ta’ Novembru, 1975.
(File No. Land 660/73/26)

DIKJARAZZIONI TAL-PRESIDENT
TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn talit imsemmija hija mehtiega
mill-awtoritda kompetenti ghal skop
pubbliku. skond id-disposizzjonijiet ta’
-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
shal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri

assolut. -

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art i gejja f'Rahal Gdid:

Il-fond Nru. 57, it-Telgha ta’ Rahal
Gdid (Ufficcju tal-Lottu Nru. 122).

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 229/75, li wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Ufficéju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

It-30 ta’ Ottubru, 1975.

(Iff) A. J. MamMmo,
President

[No. 717}

NOTARIAL PROFESSION AND
NOTARIAL ARCHIVES ACT
(Chapter 92}

Appointment of Notary Delegate

IT is hereby notified that, in the
exercise of the powers conferred by
Section 20 of the Notarial Profession
and Notarial Archives Act, the Court
of Revision of Notarial Acts has ap-
pointed Notary Dr Paul Pullicino,
LL.D., to be Notary Delegate for No-
tary Dr Philip Saliba, LL.D., during the
latter’s absence from these Islands,

4th November, 1975.

[No. 718]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof,

7th November, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land
The following land at Paola:

Premises at No. 57, Paola Hill (Lotto
Office No. 122).

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 229/75, which may
be seen on demand at the Land Office,
Beltissebh.

30th October, 1975.

(Sgd) A. ] Mamoy,
President
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[Nru. 719]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1li gejja magh-
mu-a mill-President ta’ Malta bis-sahha
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar
I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghallfinijiet ta’ l-artikolu 8(1)
ta’ dik I-Ordinanza.

Is-7 ta’ Novembru, 1975.
{File No. Land 926/72)

DIKJARAZZIONI TAL-PRESIDENT
TA” MALTA

Jrena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija melitiega
milt-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun ghall-
pussess u l-uzu ghal dak iz-zmien 1i I
esigenzi ta’ l-iskop pubbliku jehtiegu.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja fis-Siggiewi.

Biééa art, i tinkludi l-istruttura ta’
fugha, tal-kejl ta’ 2 Tomniet 1 Siegh u
1.7€ Kejliet (2468.6 metri kwadri), li
tmiss mix-Xlokk ma’ proprjeta tas-Sur
Gakriel Ghigo, mill-Grigal ma’ proprjeta
tas->ur Ignatius Borg, mill-Majjistral
ma’ proprjeta tas-Sur John Galea u mil-
Lbic ma’ triq pubblika.

L-art hawn fug imsemmija tidher fuq
pjanta markata 1..D, 282A /74, 1i wiehed
jiste’ jara fuq talba fl-Uffic¢ju ta’ I-Art,
Beltissebh.

1t-30 ta’ Ottubru, 1975.

(Iffy A. ]J. Mamo,
President

[No. 719]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition - (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof.

7th November, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA

1 hereby declare that the under-
mentioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be for the pos-
session and use thereof for such time
as the exigencies of the public service
require,

Description of the Land
The following land at Siggiewi.

A plot of land, including the struc-
tures thereon, of the area of 2 Tumolj,
1 Siegh and 1.76 Kejliet (2468.6 square
metres), bounded on the South-East by
property of Mr Gabriel Ghigo, on the
North-East by property of Mr Ignatius
Borg, on the North-West by property of
Mr John Galea and on the South-West
by a public road.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 282A/74, which
may be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh.

30th October, 1975.

(Sgd) A. ]. Mamo,
President
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[Nru. 720]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahha
ta’ l-artikolu 3 ta’ I-Ordinanza dwar -
Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pub-
blici (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8&(1)
ta’ dik 1-Ordinanza.

1s-7 ta’ Novembru, 1975.

(File No. Land 166/75)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT
TA” MALTA

Jizna hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn tahit imsemmija hija meltiega
mil' nwtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
|-Ordinanza dwar [-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun
b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gefja fil-Hamrun:

1. Bicéa art tal-kejl ta’ 22.9 gasab
kwalri (102.5 metri kwadri), 1i tmiss
mi’ Lvart ma’ prorjeta tas-Sur Alessan-
dro Sant u ohrajn, u mit-Tramuntana u
miZ]-Punent ma’ proprjeta tal-Gvern,

2. Bicca art tal-kejl ta’ 48.3 qasab
kwadri (212.1 metr® kwadri), i tmiss
mix-Xlokk ma' proprjeta tas-Sur
Alexander Apap Bologna u mill-
Punent u mil-Lvant ma’ proprjeta tas-
Sinjura Marianna Zahra u ohrajn.

3. Biééa art tal-kejl ta 27.9 qasab
kwadri (122.5 metri kwadri), i tmiss
mil-Lvant ma’  proprjeta  tas-Sur
Alevander Apap Bologna, mill-Majjis-
tra! ma’ proprjeta tas-Sinjura Marianna
Zahra u ohrajn u mill-Punent ma’ triq
pubblika.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
rjanta markata L.D. 234/75, li wiehed
jista” jara fuq talba fl-Ufficcju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

1t-30 ta’ Ottubru, 1975.

(iff.) A. ]. Mamo,
President

[No. 720]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof,

7th November, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA

I hereby declare that the wunder-
mentioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by abs»lute
purchase.

Description of the Land
The foltowing land at Hamrun:

1. A plot of land of the area of 22.9
square canes (100.5 square metres),
bounded on the East by property of
Mr Alessandro Sant and others, ard on
t1e North and West by Governmen- pro-
perty.

2. A plot of land of the area of 48.3
square canes (212.1 square metres),
bourded on the South-East by property
of Mr Alexander Apap Bologna
ard on the West and East by property
of Mrs Marianna Zahra and others,

3. A plst of land of the area of 27.9
square canes (122.5 square metres),
bounded on the East by properzy of
Mr Alexander Apap Bologna, on the
North-West by property of Mrs Mari-
ara Zahra and others and on the West
by a public road.

The abovementioned land is shown
cn plan marked L.D. 234/75, which may
be seen on demand at the Land Office,
Beltissebh.

30th October, 1975.

(Sgd) A.J. Mamo,

President
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[Nru. 721]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-Pres'dent ta’ Malta bis-sahiha
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar
-akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubblici (Kaoitlu 136), hija pubbli-
kata skond u-ghall-finijiet ta’ l-artikolu
8(1, ta’ dik 1-Ordinanza.

Is-7 ta’ Novembru, 1975.
(File Mo. Land 410/72/78)

DIKJARAZZIONT TAL-PRESIDENT
TA® MALTA

Jiena hawunheklk niddikiara #li l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mil-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet
chal Skopiiiet Pubblici (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun ghall-
pussess u l-uzu ghzal dak iz-Zmien 1i 1-
esigenzi ta’ ldiskop pubbliku jehitiegu.

Deskrizzioni ta’ 1-Art
L-art 1i gejja fil-Gudja.

Bicca art tal-keil ta’ 3 Sieghan u 7
Keiliet (693.2 metri kwadri}, 1i tmiss
mil-Lvant ma’ trig pubblika u mit-Tra-
muatana, mill-Majjistral u minn Nofs
in-MMhar ma’ proprjeta tas-Sur Lawrence
Zammit u ohrajn.

L-art hawn fug imsemija tidher fug
pjanta markata L.D. 212/75, 1 wiehed
jista’ jara fuq talba #-Uffic¢ju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

[t-30 ta’ Ottubru, 1975,

(Iff.) A. ]. Mamo,
President

[No. 721]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof.

7th November, 1975,

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA

1 hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes}
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be for the pos-
session and use thereof for such time
as the exigencies of the public service
require,

Description of the Land
The following land at Gudja:

A plot of 1and of the area of 3 Sie-
ghan and 7 Kejliet (693.2 square met-
res), bounded on the East by a public
road and on the MNorth, North-Wes
and South by property of Mr Lawrence
Zammit and others,

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 212/75, which
may be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh.

30th October, 1975.

(Sgd) A. ]J. Mamo,
President
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[Nru. 7221
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-President ta’ Mailta bis-
saliha ta’ [lartikolu 3 ta’ 1-Ordi-
nanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136),
hija pubblikata skond u ghall-finijiet ta’
lartikolu 8 (1) ta’ dik I-Ordinanza.

Is-7 ta’ Novembru, 1975.
(File No. Land No. 349/75)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT
TA' MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn tahit imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
[-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja f'Wied il-Ghajn:

Bicca art tal-kejl ta’ 8 Tommiet u 5
Kejliet (9086.7 metri kwadri), i tinklu-
di Hstrutturi ta’ fugha, 1 tmiss mit-
Tramuntana, minn Nofs in-Nhar, mil-
Lvant u mill-Punent ma’ proprjetd tas-
Sur Anthony V. Sant Cassia.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta ‘markata L.D. 210/75, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Uffic¢ju ta’ I-Art,
Beltissebh.

It-30 ta’ Ottubru, 1975,

(Iff) A.]. Mamo,
President

[No. 722]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof,

7th November, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land
The following land at Marsascala:

A plot of land of the area of 8 Tumoli
and 5 Kejliet (9086.7 square metres), in-
cluding the structures thereon, bounded
on the North, South, East and West by
property of Mr Anthony V. Sant Sassia.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 210/75, which may
be seen on demand at the Land Office,
Beltissebh.

30th October, 1975.

(Sgd.) A.]. Mamo,
President
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[Nru. 723]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahlfia
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar I-
Akkwist ta’ Artijiet ghal Skovijiet Pub-
bli¢ci (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finjjiet ta’ l-artikolu 8(1)
ta’ dik 1-Ordinanza.

Is-7 ta’ Novembru, 1975.
(File No. Land 633/74)

DIKTARAZZIJONI TAL-PRESIDENT TA’
MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut,

Deskrizzjoni ta’ 1-Art
L-art 1i gejja f'Hal Safi.

1. Bi¢céa art tal-kejl ta’ 76.5 qasab
kwadri (335.9 metri kwadri), 1i tmiss
mill-Majjistral ma’ triq, mix-Xlokk ma’
proprjeta tas-Sinjura Dorothy Schembri
u mil-Lvant ma’ proprjeta tas-Sur Fran-
cis Gauci.

2. Bicca art tal-kejl ta’ 28.4 qasab
kwadri (124.7 metri kwadri), i tmiss
mill-Punent ma’ proprijetd tas-Sinjura
Dorothy Schembri u mix-Xlokk u mill-
Grigal ma’ proprjeta tas-Sur Francis
Gaucl.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata LD, 59/75, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Ufficeju ta’ I-Art,

Beltissebh,
1t-30 ta’ Ottubru, 1975.

(Iff.) A.]. Mamo,
President

[No. 723]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof.

7th November, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT: OF
‘MALTA

I hereby declare that the under-
mentioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquistion thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land
The following land at Safi.

1. A plot of land of the area of 76.5
square canes {3359 square metres),
bounded on the North-West by a road,
on the South-East by property of Mrs
Dorothy Schembri and on the East by
property of Mr Francis Gauci.

2. A plot of land of the area of 28.4
square canes (124.7 square metres),
bounded on the West by property of
Mrs Dorothy Schembri and on the
South-East and North-East by property
of Mr Francis Gauci.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D, 59/75, which may
be seen on demand at the Land Office,
Beltissebh.

30th October, 1975.

(Sgd) A. ]. Mamo,
President



{Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

[Nru. 724}
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahha
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar 1-
Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pub-
bli¢i (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1)
ta’ dik [-Ordinanza.

Is-7 ta’ Novembru, 1975.
(File No. Land 410/72/20)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT
TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara #lli l-art
hawn tafit imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art li gejja fil-Gudja.

Bicéa art tal-kejl ta’ 26.21 qasab
kwadri (115.1 metri kwadri), i tmiss
mill-Majjisral, mill-Grigal v minn Nofs
in-Nhar ma’ proprjeta tal-Kapitlu tal-
Katidral ta’ -Imdina.

L-art hawn fug imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 294/72/C, 1i wie-
hed jista’ jara fuq talba fl-Ufficcju ta’ I-
Art, Beltissebh.

Din id-Dikjarazzjoni thassar dik pub-
blikata bin-Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru, 369 tal-21 ta’ Mejju, 1974,

1t-30 ta’ Ottubru, 1975.

() A. ] Mamo,
President

[No. 724]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section
3 of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in ternms and for the purposes of
section 8{1) thereof.

7th November, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land
The following land at Gudja.

A plot of land of the area of 26.21
square canes (115.1 square metres),
bounded on the North-West, North-
East and South by property of the Ca-
thedral Chapter of Mdina.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 294/72/C, which
may be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh.

This Declaration supersedes that
published under Government Notice
No. 369 dated 21st May, 1974.

30th October, 1975.

(Sgd) A.J. Mamo,
President
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[Nru. 725]
AKKWIST TA’ ART

DIN  id-dikjarazzjoni li  gejja,
mazhmula mill-President ta’ Malta
bis-sahha ta’ l-artikolu 3  ta’
[-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136),
hilja pubblikata skond u ghall-finijiet ta’
l-arcikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordinanza.

Is-7 ta’ Novembru, 1975.
“File No. Land 184/75)

DIKJTARAZZJONI TAL-PRESIDENT
TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mil*-awtorita kompetenti ghal s[korp\
putbliku skond 1|d-dls:p(>s1zz30mp*et ta’
[-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
il l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li gejja f'Bormia:

Bic¢a art tal-kejl ta’ 1.18 qasab kwa-
dri (5.2 metri kwadri), 1i tmiss mit-Tra-
proprijeta tas-Sinjorina
Giuseppina Tabone u ohirajn u mil-Lbi¢

muntana ma’

u mix-Xlokk ma’ Trig Alexandra.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 222/75, 1i wiched
jista’ jara fuq talba fl-Ufficéju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

It-30 ta’ Ottubru, 1975.

(Iff) A. J. Mamo,
President

[No. 725]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made
by the President of Malta under
section 3 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof,

7th November, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land
" The following land at Cospicua:

A plot of land of the area of 1.18
square canes (5.2 square metres), bound-
ed on the North by property of Miss
Giuseppina Tabone and others and on
the South-West and South-East by
Alexanidra Street.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 222 /75, which miay
be seen on demand at the La:nud Office,
Beltissebh.

30th October, 1975.

(Sgd) A. ]J. Mamo,
President
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[Nru. 726]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahiha
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar
l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1)
ta’ dik 1-Ordinanza.

Is-7 ta’ Novembru, 1975.
(File No. Land 533/75)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT
TA” MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Arg

L-art li gejja fildimiti ta’ 'Hal Luga u
Rahal Gdid:

1. Bi¢éa art fil-limiti ta’ Hal Luqa
tal-kejl ta’ 3 Sieghan u 9.0 Kejliet (730.8
metri kwadri), tmiss minn Nofs in-Nhar
ma’ proprjeta tal-werrieta tal-mejta tas-
Sinjura Michelina Psaila, mill-Lvant ma’
proprieta tas-Sur John Fiott u mit-Tra-
muntana ma’ proprietd tal-Gvern.

2. Bic¢ca art fil-limiti ta’ Hal Luga
tal-kejl ta’ 5 Sieghan u 2.18 Kejliet (977.7
metri kwadri, tmiss mill-Punent ma’
proprjeta tal-werrieta tal-mejta s-Sin-
jura Michelina Psaila, mix-Xlokk ma’
proprjeta tas-Sur John Fiott u mil-Lvant
ma’ proprjeta tal-werrieta tal-mejjet is-
Sur Patist Mifsud.

3. Bic¢ca art fil-limiti ta’ Hal Luqa
tal-kejl ta’ 9.82 Kejliet (184.0 metri kwa-
dri), tmiss mix-Xlokk ma’ proprjeta tal-
werrieta talsmejjet is-Sur Patist Mifsud,
mill-Punent ma’ proprjetd tas-Sur John
Fiott u mit-Tramuntana ma’ proprjeta
fil-kors ta’ akkwist mill-Gvern, proprjeta
tal-werrieta  tal-mejjet is-Sur Patist
Mifsud.

[No. 726]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof,

7th November, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT CF
MALTA

I hereby declare that the under-
mentioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land

The following land in the limits - of
Luga and Paola:

1. A plot of land in the limits of
Luga of the area of 3 Sieghan and 9
Kejliet (730.8 square metres), bounded
on the South by property of the heirs
of the late Mrs Michelina Psaila, on
the East by property of Mr John Fiott
and on the North by Government pro-
perty.

2. A plot of land in the limits of
Luga of the area of 5 Sieghan and 2.18
Kejliet (977.7 square metres), bounded
on the West by property of the heirs
of the late Mrs Michelina Psaila, on the
South-East by property of Mr John
Fiott and on the East by property of
the heirs of the late Mr Patist Mifsud.

3. A piot of land in the limits of
Luga of the area of 9.82 Kejliet (184
square metres), bounded on the South-
East by property of the heirs of the late
Mr Patist Mifsud, on the West by pro-
perty of Mr John Fiott and on the
North by property in course of acquisi-
tion by Government, property of the
heirs of the late ‘Mr Patist Mifsud.
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4. Bicééa art fil-limiti ta’ Hal Luga
tal-keji ta’ 1 Tomna, 0 Sieghan u 5.06
Kejliet (1218.7 metri kwadri), tmiss mit-
Tramuntana ma’ proprjetd tar-Rev.
Toseph Zammit, mill-Grigal ma’ proprje-
A tal-werrieta tal-mejjet is-Sur Bernard
Fiott u mill-Punent ma’ Sqaq.

5. Bic¢éa art fildimiti ta’ Hal Luqa
telkejl ta’ 4 Sieghan u. 2.68 Kejliet
(799.6 metri kwadri), tmiss mit-Tramun-
tana ma’ provrieta tas-Sinjura Carmela
Briffa, minn-Nofs in-Nhar ma’ proprjeta
tal-werrieta. tal-mejjet is-Sur Bernard
Fiott u mill-Punent ma’ Sqagq.

6. Bi¢ca art fil-limiti ta’ Hal Luga
tal-kejl ta’ 1 Siegh u 2.0 Kejliet (224.9
met-i kwadri) 1i tinkludi kamra, tmiss
mil-Lvant ‘ma’ proprjeta tas-Sinjura
Carmela Briffa, mill-Punent ma’ sqaq u
minn Nofs in-Nhar ma’ proprjeta tar-
Rev. Joseph Zammit,

7. Bicca art fil-limiti ta’ Hal Luqga
tal-kejl ta’ 2 Tomniet, 0 Sieghan u 0.52
Kejlet (2257.8 metri kwadri), tmiss
mit-Tramuntana ma’ proprjetd tas-Sur
Michael Vella, mill-Punent ma’ pro-
prieca tal-werrieta tal-mejjet is-Sur Paul
Vella u mil-Lvant ma’ sqaq.

3. Bicca art fil-limiti ta’ ¥al Luqa
tallejl ta’ 3 Tomniet, 2 Sieghan u 2.17
Kejliet (3787.9 metri kwadri), tmiss mit-
Tramuntana ma’ proprjetd tas-Sur
Ancrew Fenech, minn Nofs in-Nhar ma’
proprjeta tal-werrieta tal-mejjet is-Sur
Pau’ Vella u mil-Lvant ma’ sqagq.

J. Bicca art fil-limiti ta’ Hal Luqa
tal kel ta’ 2 Tommiet, 5 Sieghan u 6.25
Kejliet (3302.0 metri kwadri), tmiss
mill:Grigal ma’ sqaq, mil-Lvant ma’
proprijeta tas-Sur Andrew Fenech u
minn Nofs in-Nhar ma’ proprietd tas-
Sur Michae] Vella.

1. Bicca art fildimiti ta’ 'Hal Luga
tal-kejl ta’ 5.87 Kejliet (109.9 metri kwa-
dri). tmiss mill-Punent ma’ proprjeta
tas-Sur Salvu Mifsud Eliul, mil-Lvant
ma’ proprjetd tas-Sur Andrew Fenech
u.mit-Tramuntana ma’ sqaq.

4: A plot of land in the limits of
Luga of the area of 1 Tumiolo, 0 Sieghan
ard 5.06 Kejliet (1218.7 square metres),
bounded on the North by property of
the Rev. Joseph Zammit on' the North-
East by property of the heirs of the late
Mr Bernard Fiott and on the West by
an. alley,

5. A plot of land in the limits of
Luqa of the area of 4 Sieghan and 2.68
Kejliet (799.6 square metres), bounded
on the North by propenty of Mrs Car-
mela Briffa, on the South by property
of the heirs of the late Mr Bernard
Fiott and on the West by an alley.

6. A plot of land in the limits of
Luqga of the area of 1 Siegh and 2 Kejliet
(224.9 square metres) including a room,
bounded on the East by property of
Mrs Carmela Briffa, on the West by
an alley and on the South by property
of Rev. Joseph Zamimit.

7. A plot of land in the limits of
Luga of the area of 2 Tumoli, 0 Sieghan
and 0.52 Kejliet (2257.8 square metres),
bounded on the North by property of
Mr Michael Veila, cn the West by pro-
perty of the heirs of the late Mr Paul
Vella and on the East by an alley.

8. A plot of land in the limits of
Luga of the area of 3 Tumboli, 2 Sieghan
and 2.17 Kejliet (3787.9 square metres),
bounded on the North by property of
Mr Andrew Fenech, on the South by
proverty of the heirs of the Jate Mr Paul
Vella and on the East by an alley.

9. A plot of land in the limits of
Luga of the area of 2 Tumoli, 5 Sieghan
and 6.25 Kejliet (33020 square metres),
bounded on the North-East by an alley,
on the East by property of Mr Andrew
Fenech and on the South by property
of Mr Michael Vella.

10. A plot of land in the limits of
Luga of the area of 5.87 Kejliet (109.9
square metres), bounded on the West
by property of Mr Salva Mifsud Ellul,
on the East by property of Mr Andrew
Fenech and on the North by an alley.
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11. Bié¢éa art fildimiti ta’ Hal Luqa
tal-kejl ta’ 1 Tomna, 2 Sieghan u 1.04
Kejliet (1517.8 metri kwadri) 1i tinklwdi
parti minn kamra rurali, tmiss mil-
Lvant, mill-Grigal u mix-Xlokk ma’ sqaq
u mill-Punent in parti ma’ proprjeta tal-
werrieta tal-mejjet is-Sur Manduca
Piscopo Macedonia Zammit u in parti
ma’ proprjeta fil-kors ta’ akkwist mill-
Gvern proprjeta tas-Sur Carmelo Ca-
milleri.

12. Bic¢ca art fil-limiti ta’ 'Hal Luqga
tal-kejl ta’ 8.20 Kejliet (153.5 metri kwa-
dri), tmiss mill-Punent u mill-Majjistral
ma’ proprjetd tal-Veneranda Lampade
tal-Knisja Parrokkjali ta’ San Gorg, Hal
Qormi, mil-Lvant ma’ proprjeta tas-Sur
Wistini Dalli u mil-Lbi¢ ma’ Sqaq.

13. Bic¢ca art fil-limiti ta’ Hal Luqa
tal-kejl ta’ 2 Tomniet, 5 Sieghan u 6.60
Kejliet (3308.8 metri kwadri) 1i tinkludi
kamra rurali kbira, tmiss mit-Tramun-
tana ma’ proprjetd tas-Sur Carmelo
Spiteri, minn Nofs in-Nhar ma’ pro-
prjeta tas-Sur Wistin Dalli v mil-Lvant
ma’ proprjeta tal-Veneranda Lampade
tal-Knisja Parrokkjali ta’ San Gorg, Hal
Qorimi.

14. Bicca art fildlimiti ta’ Hal Luqa
tal-kejl ta’ 1 Siegh u 1.57 Kejliet (216.8
mietri kwadri), tmiss mil-Lvant ma’ pro-
prieta tas-Sur Salvu Mifsud Ellul, mill-
Grigal ma’ proprjeta tas-Sur Carmelo
Spiteri u miltLbi¢ ma’ proprjeta tal-
Veneranda Lampade tal-Knisja Parrok-
kjali ta’ San Gorg, Hal Qormi.

15. Bicéa art fil-limiti ta’ Hall Luqa
tal-kejl ta’ 2 Tomniet, 2 Sieghan u 7.65
Kejliet (2766.2 metri kwadri) li tinkludi
kamra, tmiss mil-Lvant ma’ proprjeta
tas-Sur Carmelo Spiteri, mill-Punent
ma’ sqaq u minn Nofs in-Nhar ma’ pro-
prjeta tal-Veneranda Lampede tal-Knis-
ja Parrokkjali ta’ San Gorg, Hal Qormi.

16. Bic¢ca art fil-limiti ta’ Hal Luqa
tal-kejl ta’ 1 Tomna, 4 Sieghan u 7.82
Kejliet (2020.2 metri kwadri) 1 tinkludi
kamra, tmiss mit-Tramuntana ma’ pro-
prjeta ta’ 1-Ospizio Sant’Anna, l-Isla,
minn Nofs in-Nhar ma’ proprjeta tas-
Sur Carmelo Spiteri u mill-Punent ma’
sqa.

11. A plot of land in the limits of
Luqa of the area of 1 Tumolo, 2 Sieghan
and 1.04 Kejliet (1517.8 square metres),
including part of a room, bounded on
the East, North-East and South-East by
an alley and on the West partly by pro-
perty of the heirs of the late Mr Man-
duca Piscopo Macedonia Zammit and
partly by property in course of acquisi-
tion by Government, property of Mr
Carmelo Camilleri.

12. A plot of land in the limits of
Luga of the area of 8.20 Kejliet (153.5
square metres), bounded on the West
and North-West by property of the
Veneranda Lampade, St George’s Parish
Church, Qormi, on the East by property
of Mr Wistin Dalli and on the South-
West by an alley.

13. A plot of land in the limits of
Luga of the area of 2 Tumoli, 5 Sieghan
and 6.60 Kejliet (3308.8 square metres)
including a large rural room, bounded
on the Nomth by property of Mr Car-
melo Spiteri, on the South by property
of Mr Wistin Dalli and on the East by
property of the Veneranda Lampade, St
George’s Parish Church, Qormi.

14. A plot of land in the limits of
Luga, of the area of 1 Siegh and 1.57
Kejliet (216.8 square metres), bounded
on the East by property of Mr Salvu
Mifsud Ellul, on the North-East by
property of Mr Carmelo Spiteri and on
the South-West by property of the Ve-
neranda Lampade, St George’s Parish
Church, Qormi.

15. A plot of land in the limits of
Luqa of the area of 2 Tumoli, 2 Sieghan
and 7.65 Kejliet (2766.2 square metres)
including a room, bounded on the East
by property of Mr Carmelo Spiteri, on
the West by an alley and on the South
by property of the Veneranda Lampade,
St George’s Parish Church, Qormi.

16. A plot of land in the limits of
Luqa of the area of 1 Tumolo, 4 Sieghan
and 7.82 Kejliet (2020.2 square metres)
including a room, bounded on the North
by property of the Ospizio Sant’Anna,
Senglea, on the South by property of
Mr Carmelo Spiteri and on the West by
an alley.
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17. Bié¢éa art fil-limiti ta’ Hal Luqga
tal-kejl ta’ 4 Sieghan u 4.15 Kejliet
(827.1 metri kwadri), tmiss mit-Tramun-
tana ma’ proprjeta ta’ sidien incerti,
mill-Punent ma’ proprjeta tal-Kunvent
ta’ Santu Wistin, II-Belt Valletta, u mil-
Lvant ma’ sqaq.

18. Bicca art fil-limiti ta’ Hal Luqa
tal-kejl ta’ 1 Siegh u 6.41 Kejliet (307.5
metri kwadri), tmiss mill-Grigal ma’
proprjeta tal-Kurja ta’ l-Arcisqof, il-
Belt Valletta, mil-Lvant ma’ proprjeta
ta’ 1-Ospizio Sant’Anna, I-Isla, u mill-
Majjistral ma’ sqaqg.

19. Bic¢ca art fil-limiti ta’ Hal Luqga
tal-kejl ta” 1 Tomma, 2 Sieghan u 5.10
Kejliet (1594.4 metri kwadri) 1i tinkludi
parti minn kamra, tmiss minn Nofs in-
Nhar ma’ proprjeta ta’ 1-Ospizio Sant’
Anna, lIsla, mill-Punent ma’ sqaq u
mil-Lvant ma’ proprjeta tal-Kurja ta’ I-
Arcéisqof, il-Belt Valletta.

20. Bicca art fil-limiti ta’ Hal Luga
tal-kejl ta’” 2 Sieghan u 5.92 Kejliet
(485.6 metri kwadri), tmiss mit-Tramiun-
tana u mill-Punent ma’ sqaq u minn
Nofs in-Nhar ma’ proprjeta tal-Kurja
ta’ I-Arcisqof, il-Belt Valletta.

21. Bic¢ca art fil-limiti ta’ Hal Luqa
tal-keil ta’ 2 Tommiet, 2 Sieghan u 3.33
wejitet (2685.5 metri kwadri), tmiss miit-
Tramuntana u minn Nofs in-Nhar ma’
prioprietd tal-Kunvent ta’ Santu Wistin,
il-Belt Valletta, u mil-Lvant ma’ sqaq.

22, Bicea art fil-limiti ta’ Hal Luga
tal-kejl ta’ 2 Tomniet, 3 Sieghan u 3.10
Kejliet (2867.8 metri kwadri), tmiss
minn Nofs in-Nhar, mil-Lvant u mix-
Klokk ma’ sqaq u mill Majjistral ma’
proprjeta tal-Kunvent ta’ Santu Wistin,
il-Belt Valletta.

23. Bic¢ca art fil-limiti ta’ Rahal Gdid
tal-kejl ta’ 1.98 Kejliet (37.1 metri kwa-
dri), tmiss mit-Tramuntana ma’ pro-
prijeta tas-Sinjura Assunta Fenech, mill-
Punent ma’ sqaq u mix-Xlokk mia’ pro-
prieta ta’ sidien incerti.

17. A plot of land in the limits of
Luga of the area of 4 Sieghan and 4.15
Kejliet (827.1 square metres), bounded
on the North by property of uncertain
owmnlers, on the West by property of St
Augustine’s Priory, Valletta and on the
East by an alley.

18. A plot of land in the limits of
Luga of the area of 1 Siegh and 6.41
Kejliet (307.5 square metres), bounded
on the North-East by property of the
Archbishop’s Curia, Valletta, on the
East by property of the Ospizio Sant’
Amnmna, Senglea and on the North-West
by an alley.

19. A plot of land in the limits of
Luga of the area of 1 Tumolo, 2 Sieghan
arid 5.10 Kejliet (1594.4 square mietres)
inchuding part of a room, bounded on
the South by property of the Ospizio
Samt’ Anna, Senglea, on the West by an
alley and on the East by property of the
Archbishop’s Curia, Valletta.

20. A plot of land in the limits of
Luga of the area of 2 Sieghan and 5.92
Kejliet (485.6 square metres), bounded
on the North and West by an alley and
on the South by property of the Arch-
bishop’s Curia, Valletta.

21. A plot of land in the limits of
Luqa of the area of 2 Tumoli, 2 Sieghan
and 3.33 Kejliet (2685.5 square metres),
bounded on the North and South by
property of St Augustine’s Priory, Val-
letta and on the East by an alley.

22. A plot of land in the limits of
Luqa of the area of 2 Tumoli, 3 Sieghan
and 3.10 Kejliet (2867.8 square metres),
bounded on the South, East and South-
East by an alley and on the North-West
by property of St Augustine’s Priory,
Valletta.

23. A plot of land in the limits of
Paola of the area of 1.98 Kejliet (37.1
square metres), bounded on the North
by property of Mrs Assunta Fenech,
on the West by an alley and on the
South-East by property of uncertain
owners,
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24, Biééa art fil-limiti ta’ Rahal Gdid
tal-kejl ta’ 1 Tomma, 2 Sieghan u 6.40
Kejliet (1618.9 metri kwadri) inkluzi
ldstrutturi [i hemm fugha, tmiss mit-
Tramunitana ma’ proprjeta ta’ [Fstitut
Cini, tal-Hamrun, mill-Punent ma’ sqaq
u mix-Xlokk ma’ proprjeta tas-Sinjura
Assunta Fenech.

25. Bicea art fil-limiti ta’ Rahal Gdid
tal-kejl ta’ 5 Sieghan u 6.50 Kejliet
(1058.7 metri kwadri), tmiss mit-Tra-
muntana u mill-Grigal ma’ proprjeta
tas-Sur Carmelo Schembri u minn Nofg
in-Nhar ma’ proprjeta tas-Sinjura As-
sunta Fenech.

26. Bic¢ca art fil-limiti ta’ Rahal Gdid
tal-kejl ta’ 4 Sieghan u 6.31 Kejliet
(867.7 mietri‘kwadri), tmiss mit-Tramun-
tana ma’ proprjeta tas-Sur Gerard Azzo-
pardi u ofirajn, minn-Nofs in-Nhar u
mil-Lbi¢ 'ma’ proprjeta tal-Istitut Cini,
tal-Hamrun, u mix-Xlokk ma’ proprjeta
tas-Sur Carmelo Schembri.

27. Bicca art fil-limiti ta’ Rahal Gdid
tel-kejl ta’ 4 Tomniet, 3 Sieghan u 7.17
Kejliet (5192.8 metri kwadri), inkluzi I-
istrutturi- 1i. hemm. fugha, tmiss mill-
Maiiistral u mix-Xlokk mua’ proprieta
tas-Sur Gerard Azzopardi u ohrajn u
minn Nofs in-Nhar ma’ proprjeta tas-
Sur Carmelo Schembri.

28. Bicca art fil-limiti ta’ Rahal Gdid
tatkejl ta’ 2.50 Kejliet (46.8 mietri kwa-
dri), tmiss mill-Punent ma’ proprjeta
tas-Sur Gerard Azzopardi u ohrajn,
mifl-Grigal ma’ sgag u mix-Xlokk ma’
proprjetd ta’ sidien incerti.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 249/75, 1; wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Ufficéju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

1t:30 ta’ Ottubru, 1975.

(Iff) A. J. Mamo,
President

24. A plot of land in the limits of
Paola of the-area of 1 Tumolo, 2 Sieghan
and 6.40 Kejliet (1618.9 square metres)
izcluding the structures thereon, bound-
ed on the North by property of Cini
Institute, Hamrun, on the West by an
alley and on the South-East by property
of Mrs Assunta Fenech.

25. A plot of land in the limits of
Paola of the area of 5 Sieghan and 6.50
Kejiiet (1058.7 square metres), bounded
on the North.and North-East by proper-
ty. of Carmelo Schembri and on the
South by property. of Mrs Assunta
Fenech,

26. A plot of land in the limits of
Paocla of the area of 4 Sieghan and 6.31
Keiliet (867.7 square metres), bounded
on the North by property of Mr Gerard
Azzopardi and others, on the South and
South-West by property of Cini Insti-
tute; Hamrun and on the Souwth-East
by preperty of Mr Carmelo Schembri.

27. A plot of land in the limits of
Paocla.of the area of 4 Tumoli, 3 Sieghan
and.7.17 Kejliet. (5192.8 square metres)
including the structures thereon, bound-
ed on the North-West and on the South-
East by property of Mr Gerard Azzo-
pardi and others and on the South by
property of Mr Carmeto Schembri.

28. A plot of fand in the limits of
Paola: of the area of 2.50 Kejliet (46.8
square metres), bounded on the West
by property of Mr Gerard Azzopardi
and others, on the North-East by an al-
ley and om the South-East by property
of uncertain owners.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 249/75, which may
be seen on demand at the Land Office,
Beltissebh.

30th- October, 1975.

(Sgd) A. J. Mamo,
President
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AVVIZ TAL-PULIZIJA
[Nru. 146}

Ir-Regolamenti 1i gejjin, dwar ic-Cele-
brazzjonijiet ta’ Jum it-Tifkira nhar il-
Hadd, id-9 ta’ Novembru, 1975, gegh-
din jigu ippubblikati ghall-informazzjo-
ni ta’ kulhadd, u ghall-finijiet ta’ l-arti-
koli 31 (I} () u 81 (1) tal-Kodici tal-
Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13) u
l-artikoli 353 (cc) u 358 tal-Kodi¢i Kri-
minali (Kapitolu 12).

2. Ilkarozzi li jwasslu l-mistednin
gha¢-Cerimonja  tal-Knisja  jghaddu
ghall-Kon-Kattidral ta’ San Gwann
mid-direzzjoni ta’ Pjazza Kastilja u

Trig il-Merkanti u jkunu jistghu
inizzlu n-nies 1 Pjazza  San
Gwann, Valletta. Karozzi b’tikketti
bojod fug il-windscreen ghandhom

jigu mwarrbin mill-Pjazza qabel 1d-9.10
a.m. fillwaqt 1i dawk b'tikketti roza
fuq il-windscreen ghandhom jaslu fi
Pjazza San Gwann mhux aktar tard
mid-9.20 a.m.

3. Ebda vettura, barra minn dawk Ii
jkollhom tikketta roza stampata, bil-
kelmiet “REMEMBRANCE DAY ma
tithalla twassal il-mistednin ghall-Mo-
nument tal-Gwerra, il-Furjana. Dawn il-
vetturi ghandhom javvic¢inaw il-Monu-
ment tal-Gwerra via Trig Marsamxett u
Trig 1-Assedju -Kbir biss.

4. Tl-vetturi li jkollhom fuq il-wind-
screen taghhom tikketta bajda bil-kel-
miet “REMEMBRANCE DAY” jekk
ikunu geghdin javvi¢inaw mid-direzzjo-
ni tal-Belt Valletta, iwasslu l-mistednin
via Trig San Mark, Trig Marsamzxett u
Triq l-Assedju 1-Kbir u jipparkjaw fuq
il-Fosos, u jekk ikunu gqeghdin javvici-
naw mid-direzzjoni tal-Furjana, via
I-Mall u Triq l-Assedju 1-Kbir u jippark-
jaw fuq il-Fosos.

5. L-ispettaturi li se jattendu ¢-ceri-
monja hdejn il-Monument tal-Gwerra,
il-Furjana, ghandhom jipparkjaw il-
karozzi taghhom fl-Arena ta’ l-Indi-
pendenza (qabel “Parade Ground”) il-
Furjana, jew £'xi post iehor kif jista’ jigi
ordnat mill-Pulizija.

6. Ebda vettura hlief dawk imsem-
mija fil-paragrafi 3 u 4 ma jithallew
jaghmlu uzu ta’ dawk it-toroq li jwasslu
ghall-Monument tal-Gwerra, il-Furjana,

POLICE NOTICE
[No. 146]

The following regulations in connec-
tion with the Remembrance Day celeb-
rations on Sunday, the 9th November,
1975, are published for general infor-
mation and for the purpose of section
31 (1) (f) and 81 (1) of the Code of
Police Laws (Chapter 13) and Sections
353 (cc) and 358 of the Criminal Code
(Chapter 12).

2. Cars conveying guests to church
service will approach St John’s Co-
Cathedral via Castille Place and Mer-
chants Street and will be allowed to
put down the occupants in St John’s
Square, Valletta. Cars displaying the
‘white windscreen labels’” are to be
clear of the square before 9.10 a.m.,
whilst those displaying ‘pink wind-
screen labels’ are to arrive at St John's
Square by not later than 9.20 a.m.

3. No vehicles, other than those
displaying on their windscreen a pink
label printed with the words ‘REMEM-
BRANCE DAY’ will be allowed to
convey guests to the War Memorial,
Floriana. Such vehicles will approach
the War Memorial via Marsamzxetto
Road and Great Siege Road, only.

4. Vehicles displaying on their
windscreen a white label printed with
the words ‘REMEMBRANCE DAY’ if
approaching from the direction of Val-
letta, will convey guests via St Mark
Street, Marsamxetto Road and Great
Siege Road, park on the Granaries,
and if approaching from the direction
of Floriana, via the Mall and Great
Siege Road and park on the Granaries.

5. Spectators attending the cere-
mony at the War Memorial, Floriana,
are to park their cars in the Indepen-
dence  Arena  (formerly ‘Parade
Ground’) Floriana, or at any other
place as may be directed by the Police,

6. No vehicles except those men-
tioned in paragraphs 3 and 4 be allowed

-to use those roads leading to the War

Memorial, Floriana, City Gate, Castille
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Bieb il-Belt, Pjazza Kastilja, Pjazza Sir
Filippo Sceberras u Trig Sant’Anna
mill-10 a.m. sal-11.45 a.m.

7. Il-vetturi kollha li jkunu sejrin
il-Belt Valletta jaghmlu uzu minn Trig
il-Fosos, Triq Sarria u 1-Mall, u Il-vet-
turi kollha li jkunu sejrin mill-Bet Val-
letta jghaddu minn Triq San Mark, Trig
Marsamxett, Valletta, Triq l-Assedju
I:Kbir, Trig-Sarria, Trig San Tumas u
Triq-Sant’Anna, il-Furjana.

8. L-ipparkjar tal-karrozzi fi Pjazza
San' Gwann u parti minn Pjazza tal-Pa-
lazz, Valletta u Vjal ir-Re Dwardu VII,
Trig San Pubblju, bejn Trig 1-Assedju
I-Kbir u Pjazza San Pubblju, il-Furjana,
ma jithalliex bejn -4 a.m. u nofs in-
nhar fid-data msemmija hawn fuq.

9. L-ingenji tas-sewgan minn Vjal
id-Duka ta’ York, il-Furjana ma jkunux
jistghu jghaddu mill-10 a.m. sakemm
tispic¢éa ¢-¢erimonja hdejn il-Monu-
ment tal-Gwerra. Il-vetturi li jkunu jri-
du jidhlu Valletta matul dan il-perijodu
jistghu jaghmlu hekk jew minn Il-Mall,
Trig l-Assedju 1-Kbir, il-Furjana, Trig
Marsamxett, Valletta, jew minn Xatt
Lascaris, Ix-Xatt, II-Mina tar-Regina
Vittorja u Triq il-Lvant, Valletta.

10. TJista’ wkoll jinstab mehtieg li
tigi limitata l-moghdija ta’ Il-ingenji
minn Triq il-Merkanti, il-Belt Valletta,
minbarra dawk il-vetturi li jkunu qegh-
din iwasslu I-mistednin ghall-Kon-Kat-
tidral ta’ San Gwann bejn id9 a.m. u
11 a.m.

11. It-tqeghid tal-kuruni jew xi sim-
bolu jew xi emblema ohra ghandhom
jitgieghdu kif gej:—

(a) Mal-Monument tal-Gwerra, il-
Furjana, il-kuruni jew simbolu jew
eblema ohra jistghu jitqieghdu wa-
‘ra li tispi¢¢a ¢-Cerimonja uffi¢jali fil-
11 .a.m., fid-9 ta’ Novembru, 1975,
sas2 p.m. biss,

(b) Ebda kuruna ma ghandha tit-
gifeaghed fuq ohirajn li jkunu ga tqiegh-
~du

(¢) Ilkuruni ghandu jkollhom
biss l-isem ta’ min igeghdhom jew,
jekk jitgieghdu minn ghaqda ta’ per-
-suni, ' l-emblema u/jew l-isem ta’ din
l-asso¢jazzjoni ta’ persuni.

Is-7 ta’ Novembru, 1975,

Place, Sir Filippo Sciberras Square and
St Anne Street, from 10 a.m. to 11.45
a.m.

7. All vehicles proceeding to Vallet-
ta will make use of Granaries Street,
Sarria Street and the Mall -and all
vehicles leaving Valletta will proceed
through St Mark Street, Marsamxetto
Road, Valletta, Great Siege Road, Sar-
ria Street, St Thomas Street and St
Anne Street, Floriana.

8. The parking of cars on St John’s
Square and part of the Palace Square,
Valletta and King Edward VII Avenue,
St Publius Street, between Great Siege
Road and St Publius Square, Floriana,
will not be allowed between 4 a.m, and
12 noon on the abovementioned date.

9. The transit of vehicles through
Duke of York Avenue, Floriana, will
be prohibited from 10 a.m. until the
termination of the ceremony at the
War Memorial. Vehicles wishing to
enter Valletta during this period may
do so either through the Mall, Great
Siege Road, Floriana, Marsamxett
Road, Valletta, or through Lascaris
Wharf, Marina, Victoria Gate and
East Street, Valletta.

10. It may also be found necessary
to restrict the transit of vehicles
through Merhants Street, Valletta,
except to those vehicles conveying
guests to St John’s Co-Cathedral bet-
ween 9 a.m. and 11 a.m.

11. The laying of wreaths or any
other symbol or token shall be regulat-
ed as follows:— °

(@) At the foot of the War Me-
morial, Floriana, wreaths or other
symbol or token may be laid after
the termination of the official cere-
mony at 11 a.m. on the 9th Novem-
ber, 1975, up to 2 p.m. only.

(b) No wreath is to be placed on
the other wreaths already laid.

(c) Wreaths shall only bear the
name of the person laying them or,
if laid by an association of persons,
only the emblem and/or name of
such association of persons.

7th November, 1975,
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OGGETTI MISJUBA U IKKUNSINNATI LILL-PULIZIJA

Din 1i gejja hija lista ta’ oggetti misjuba u ikkunsinnati lill-Pulizija f'Malta u

f’Ghawdex, ippubblikata skond I-Artikolu 601 tal-Kodi¢i Civili Kap. 23.

Ufficeju Principali tal-Pulizija,

II-Furjana.

Is-7 ta’ Novembru, 1975,

(PS/629/75)

Lista ta’ oggetti misjuba u ikkunsinnati lill-Pulizija f'Malta u f'Ghawdex, matul

E. E. TONNA,

Kummissarju tal-Pulizija

it-tliet xhur 1i ghalqu fit-30 ta’ Settembru, 1975.

MALTA

Data 1975

1 ta’ Lulju
1 ta’ Lulju
1 ta’ Lulju
2 ta’ Lulju
2 ta’ Lulju
4 ta’ Lulju
4 ta”Lulju
4 ta’ Lulju
4 ta’ Lulju
4 ta’ Lulju
8 ta’ Lulju
8 ta’ Lulju
9 ta’ Lulju
9 ta’ Lulju
9 ta’ Lulju.
9 ta’ Lulju

11 ta’ Lulju .
11 ta’ Lulju

11 ta’ Lulju

11 ta’ Lulju.

15 ta” Lalju
15 ta’ Lulju
18 ta’ Lulju
22 ta’ Lulju
22 ta’ Lulju
22 ta’ Lulju
22 ta’ Lulju
22 :a’ Lulju
22 ta’ Lulju
23 ta’ Lulju

23 ta’ Lulju
23 ta’ Lulju
23 ta’ Lulju
25 ta’ Lulju
25 ta’ Lulju
29 ta’ Lulju
29 ta’ Lulju
29 ta’ Lulju

Deskrizzjoni ta’ l-oggett

Isem ta’ min sab l-oggett

Ramcoat gakketta u zewg pakketu sigaretti ...

Portmoni li fih flus u cavetta ... .

Curkett bil-hagar

Somma flus

Portmoni li fih ﬂus u xi cw1evet

Nuccali u xi flus

Karta ta’ lira

Zewg karti ta® £MS5 11—wahda

Karta ta’ £MS5S .

Karta ta’ lira

Arlogg ta’ l-idejn .

Arlogg ta’ l-idejn ta’ metall isfar

Karta ta’ lira

Portmoni 1 fih xi flus u mlslwta

Arlogg ta’ l-idejn ta’ metall isfar

Portmoni li fih xi flus, par imsielet,
affarijiet ohra ..

Portmoni 1i fih xi flus u xi af’fan]let

Portmoni 1i fih xi flus ...

gizirana ©w xi

Nuccali tal-vista

Cardigan, gakketta tan-nisa, raincoats, cardigan tat-
tfal, ingravata, 5 kpiepel, Zarbun ta’ l-irgiel, pouch
tat-tabakk, cigarette lighter, brazzuletta, par pulzie-
ri, mus, sikkina, nuécali tal-vista, nuc¢cali tal-vista u
xemx, funtana (ornament), imhadda tat-trabi,
basket tal-make-up, travellers cheque, kalzetta b’xi
flus fiha, basket tal-cosmetics, basket tal-plastic li
fih xi affarijiet tal-make-up

Basket tal-plastic 1i fih hair dryer ...

Somma flus migbura min bejgh ta’ halib ...

£MS5 flus .

Karta ta’ lira

Portmoni 1i fih xi flus ...

Portmoni li fih xi flus ...

Somma flus .

Basket tal-plastic vo;t

Portmoni 1li fih xi flus ...

Somma flus

Nuccali tax-xemx

. Raincoat

' Basket tan-nisa 1i ﬁh portmonl b11 ﬂus u xi affan]let
. Zewg kotba .

¢ Brazzuletta ta’ metall 1sfar

! Portmoni bil-flus

" Somma flus

Spare wheel, jack u xi aﬁ‘arlpet ohra -

Barbra Nowl
John Mamo
John B. Formosa
George: Borg
Carmel Calleja
Victor Navarro
Marlene Bonnici
Alfred Sant Fournier
Margaret Camilleri

Bro. Alfred Camilleri

George Zammit
Mark G. Williams
Marthese Mifsud
Mrs E. Ciappara
Mrs Lina Micallef

Simon Aloisio
Harold Holman
Dr Joseph Spiteri,
LL.D., M.P.
P.C. 225 F. Zarb
P.C.1067 J. Cassar

Alfred Bonnici
Leo Pace

P.S. 921 P. Zammit
Vincent Borg
Mrs Eva Fenech
Mrs Juliet Pace
Domenic Said
Nicholas Cutajar
P.S. 622 R. Pisani
Carmelo Sammut
Emanuel Chircop
Joseph Pace
Anthony J. Martin
Renald Costigan
Anthony Abdilla
Joseph Mallia
Rosario Gatt
Francis A. Galea
Emanuel Cini
Anthony Savona

4
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MALTA

Data 1975

1 ta’ Awissu
1 ta’ Awissu
1 ta’ Awissu
5 ta’ Awissu

5 ta® Awissu

6 ta’ Awissu

6 ta’ Awissu

8 ta’ Awissu

8 ta’ Awissu

8 ta’ Awissu

8 ta’ Awissu

8 ta’ Awissu

8 ta’ Awissu

12 ta’ Awissu

12 ta’ Awissu

12 ta’ Awissu

12 ta’ Awissu

12 ta’ Awissu

13 ta’ Awissu

13 ta’ Awissu

13 ta’ Awissu

13 ta’ Awissu

13 ta’ Awissu
19 ta’ Awissu
19 ta’ Awissu
19 ta’ Awissu
19 ta’ Awissu
19 ta’ Awissu

Deskrizzjoni ta’ Ioggett

kaett ta’ metall isfar ...

Portmoni bil-flus
Karta 4a’ lira

3 gkieket tas-suf, blazer tat—tfal umbrella nuccah

tal-vista 1 xemx
Stepney wheel
Lighter tas-sigarretti
Cardigan tan-nisa
Portmoni bil-flus
Portmoni bil-flus
Portmoni bil-flus

Arlogg ta’ l-idejn ta’ metall ab]ad

Gizirana ta’ metall isfar
Portmoni bil-flus

Bﬂ}em tal-Lottu
Zewg cCrieket ta’ metall lsfar
Camera tar-ritratti,
Lampa tal-hgieg bix-xema
Portmoni bil-flus ...

Camera tar-ritratti

Arlogg ta’ l-idejn ta’ metau 1sfar
Domna ta’ metall isfar ...
Portmoni bil-flus ...

Par flippers ... .

Arlogg ta’ l-idejn ta metall ab]ad

nuécali tal-vista ...

Curkett ta’ metall isfar 1i fih hagar

Fountain pen .
3 karti ta’ hames 11r1 l—wahda
Somma ta’ flus barranin

19 ta® Awissu
20 ta> Awissu
20 ta’ Awissu
22 ta’ Awissu
22 ta’ Awissu
22 ta’ Awissu
26 ta’ Awissu
26 ta’ Awissu
26 ta’ Awissu
27 ta’ Awissu
29 ta’ Awissu
29 ta’ Awissu
29 ta’ Awissu
2 ta’ Settembru
2 ta’ Settembru
3 ta’ Settembru
5 ta’ Settembru
9 ta’ Settembru
10 ta’ Settembru
10 ta’ Settembru
10 ta’ Settembru
10 ta’ Settembru
10 ta’ Settembru
10 ta’ Settembru
10 ta’ Settembru
10 ta’ Settembru
10 ta’ Settembru
12 ta’ Settembru
12 ta’ Settembru
12 ta’ Settembru
12 #a” Settembru
16 ta’ Settembru
16 ta’ Settembru
19 ta’ Settembru
19 t3° Settembru
19 ta’ Settembru
19 ta’ Settembru

Karta ta’ lira

Portmoni ...
Arlogg ta’ Ilde]n ta metall abjad
Karta ta’ lira .
Misluta ta’ metall isfar ...

Karta ta’ £MI10 ...

Somma ta’ flus

Somma ta’ flus .

Teddy bear tac-Carruta ...

Kamera tar-ritratti .

Arlogg ta’ l-idejn ta’ metall 1sfar
Karta ta’ hames liri ..

Arlogg ta’ l-idejn ta’ metall ab;ad
Somma ta’ flus .

Somma ta’ flus migbura mmn be]gh ta karatwett
Labra ta’ metall isfar

Portmoni bil-flus u xi aﬁarl]let

Misluta ta’ metall isfar 1i fiha xi hagar
Portmoni bil-flus ...

 Arlogg ta’ l-idejn ta’ meta]] isfar

Par flippers . .

Gizirana ta’ meta]l 1sfar

Somma ta’ flus

Nuccali tax-xemx ...

Somma ta’ flus

Portmoni bil-flus u xi aﬁarmet
Portmoni bil-flus ...

Portmoni bil-flus ...

Karta ta’ lira

Karta ta’ hames liri
Portmoni bil-flus, ¢urkett u cavetta
Gizirana ta’ metall isfar

Portable radio

Portmoni bil-flus ...

Arlogg ta’ l-idejn ta’ me»tall 1sfar
Portmoni bil-flus ... .
Misluta ta’ metall isfar

o
-

Isem ta’ min sab l-oggett

Hilton Merﬁyn
Mrs Connie Aquilina
Joseph Puolter

Alfred Bonnici
Anthony Vella
Carmelo Lia
Innocent Farrugia
Joseph D’Alesdro
Mrs May Sacco

Mrs Carmela Sultana
Mrs Antoinette Hogg
Michael Gatt

Paul Ciappara

Miss Josephine Talana
Mrs Mary Azzopardi
John Fiteni

Saviour Cutajar
John Sammut

Mrs Inez Camilleri
Mrs Anne Cremona
Miss Veronica Bianchi
P.S.513 J. Sant
Patrica Alford
Joseph Spiteri

Mrs Maria S. Vassallo
Joseph Rossignaud
Miss Wendy Easton
Miss Cinnie Cauchi
Miss Iris Galea

Miss Catherine Vella
Paul Agius

Michael Shaw
James Sant

Angelo Schembri

E. Nicholas

Henry Borg Cardona
Nicholas Farrugia
Tony Grech
Raymond Polidano
Paul Zahra

P.C. 243 P, Bezzina
Miss Pauline Gulia
P.C. 903 A. Dingli
Joseph Fenech

Mrs Carmena Elul
Joseph Carbonaro
Joseph Cassar
Foviphanio Aquilina
Alexander Vassallo
Herbert Henry Tarr
Marianna Schembri
Maria Sammut

Rose Spiteri

Yosevh Cordina
Kevin Mullen

Yohn Filmen
Yosenhine Jones
Khan Ghulan
Francis Bezzina
Tocewh Pace
Vunhrasia Vella
Ronnis Camilleri
Tohn Gonder
Martin Fedele
Coneotta Zammit
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Data 1975 \ DeskrlZZ;Onx ta 1—<oggett . Isem ta’ min sab l-oggett"
19 SetLembxu | Bxa.zzuletta ta’ metall dsfar ‘ Mrs Patricia Downey
19 ta’ Settembru Nuc¢ali tax-xemx . Car'mel Borg
19 ta’ Settembru Camera tar-ritratti . ‘ Felix Penz?

26 ta’ Settembru Travellers cheque book i Jeffrey Walker

26 ta’ Settembru Xalla .. vee Tal_ncred Aqumn'a

26 ta’ Settembru Arlogg ta’ 11deJn ta metall abjad ... | M{ss Joan McMﬂ.Ian

26 ta’ Settembru Basket tal-plastic ... | Miss Mary Grainger

26 ta’ Settembru Arlogg ta’ l-idejn ta’ metall abjad ... . 1 Vincent D’Agatha

26 ta’ Settembru Karta ta’ lira . | Felix Muscat

26 ta’ Settembru Karta ta’ lira 1 Paul Micallef
GHAWDEX

Data 1975

1ta Lulju
2 ta’ Lulju
10 ta’ Lulju
10 ta’ Lulju
12 ta’ Lulju
17 ta> Lulju
19 ta’ Lulju
{9 ta’ Lulju
22 ta’ Lulju
23 ta’ Lulju
26 ta’ Lulju
27 ta’ Lulju
29 ta’ Lulju
31 ta’ Lulju
1 ta’ Awissu
3 ta’ Awissu
4 ta’ Awissu
7 ta' Awissu
8 ta’ Awissu
10 ta® Awissu
11 ta’ Awissu
132’ Awissu
14 ta’ Awissu
14 ta’ Awissu

17 ta> Awissu

18 ta’ Awissu

22 ta’ Awissu

22 ta’ Awissu

22 ta’ Awissu

24 ta’> Awissu

25 ta’ Awissu

31 ta’ Awissu

27 ta’ Awissu
2 ta’ Settembru
2 2’ Settembru
4 ta’ Settembru
4 ta’ Setternbru
5 ta’ Settembru
8 ta’ Settembru
8 ta’ Settembru
9 ta’ Settembru

11 ta’ Settembru

13 4a’ Settembru

16 ¢a’ Settembru

16 ta’ Settembru

17 ta’ Settembru

19 ta’ Settembru

21 ta’ Settembru

21 ta’ Settembru

22 ta’ Settembru

24 ta’ Settembru

22 ta’ Settembru

25 fa’ Settembru

Deskn?z;om ta’ l-oggett

Somma ta’ flus

Karta ta’ lira

Portmoni bil-flus ...
Curkett ta’ metall isfar ...
Arlogg ta’ metall isfar ...
Karta ta’ lira

Zews liri
Karta ta’
Maskra tal-bahar ...
Camera tar-ritratti, lapes ta Malta souvenir ...
Zewg xugamani

Portmoni bil-flus

Karta ta’ hames liri .
Misluta ta’ metall isfar h ﬁha hagra
Portmoni bil-flus .

Sikkina

Brazzuletta tat- tfal ta metall 1sfar

Karta ta’ lira e

Brazzuletta ta’ metall mfar

lira .

Portmoni bil-flus u xi affarijiet

Karta ta’ lira .

Torch lamp tal- Iastlku

Brazzuletta ta’ metall abjad

Gizirana ta’ metall isfar

Gizirana ta’ metall abjad 1i fiha hagar
Karta ta’ lira . .
Fortmoni bil-flus

Gizirana b’hagra ... .

Munita ta’ 50 centezmu ...
Portmoni bil-flus u xi aﬂ“armet
Karta ta’ lira .

Arlogg ta’ I-idejn ta metall ab]ad
Portmoni bil-flus ... .
Misluta ta’ metall isfar ...

Zews liri

Somma ta’ flus .
Portmoni 1i fih flus u affarl]let ohra
Karta ta’ lira

Arlogé ta’ I-idejn ta’ metall ab]ad
Arlogé ‘a’ I-idejn ta’ metall isfar
Arlogg ta’ I-idejn ta’ metall abjad
Misluta ta® metall isfar b’hagra

Salib ta’ Malta

Somma ta’ flus

Curkett ta’ metall isfar ...

Hames liri

Somma ta’ flus

Portmoni bil-flus

Salib ta’ metall isfar

Curkett ta’ metall isfar ...

Portmoni bil-flus ...

Karta ta’ lira

Portmoni

John Attard

Isem ta’ min sab l-oggett

Miss Mary Muscat
Joseph Cassar
Isidoro Spiteri
Emanue Azzopardi
Mrs Josephine Camilleri
John Azzopardi

Mrs 1. Attard Bondin
Joe Vella

Marcella Scicluna
Joseph Caruana
Joseph Theuma
Miss Mary Mizzi
George Grima
Anthony Said
Joseph Saliba

Paul Mizzi

John Attard

Miss Jane Grima

| John Sultana

Mrs Maria Buhagiar
Michael Said

Salvu Agquilina
Miss Joan Portelli
Mrs M’Anne Farrugia
Miss Susanne Miceli
Mrs Virginia Grech
Rev. John Gauci
Mrs Guza Grima
Joseph Azzopardi
Mrs Theresa Cefai
Francesca Spiteri
Simon Gatt
Krispinu Sultana
Carmel Borg

Mrs Petrina Vella
Mrs Frances Rotin
Carmel Vella
Joseph Grech
Francis Mercieca
Raymond Rapa
Miss Victoria Camilleri
Paul Spiteri

* Carmelo Farrugia

Mario Cauchi

» Mrs Georgia Formosa

Rev. Peter P, Said
Wenzu Cauchi
Mary Zammit

Mrs Jane Zammit
Doris Vella

Miss Georgina Vella
Joseph Refalo
Carmela Formosa
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ATT TA’ 1-1952 LI JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG
(ATT Nru. XI TA’ L-1952)

Avvii ta’ Proposti biex Jirregolaw il-Pagi tal-Kunsill tal-Pagi
ghall-Industriji tax-Xorb

II-Kunsill tal-Pagi ghall-Industriji tax-Xorb fi fisiebu jissottometti 1ill-Ministru
tax-Xoghol, Impiegi u Sigurta skond l-artikolu 7 ta’ I-Att ta’ 1-1952 1i Jirregola
I-Kondizzjonijiet ta’ lImpieg, il-proposti murija fl-Iskeda li tinsab ma’ dan l-avviz,
li jemendaw id-disposizzjonijiet ta’ l-Iskeda 1i tinsab ma’ 1-Ordni ta’ 1-1971 tal-
Kunsill tal-Pagi ghall-Industrji tax-Xorb li Jirregola 1-Pagi, fl-Iskeda ta’ hawn taht
imsemmi “l-ordni principali”.

Kull-min jixtieq. jaghmel rapprezentazzjonijiet.dwar il-proposti jista’ jaghmel
hekk" bilsmiktub.

Il.komunikazzjonijiet koltha 1i jkun fihom dawn ir-rapprezentazzjonijiet ghan-
dhom jigu ndirizzati lis-Segretarju, Kunsill tal-Pag ghall-Industriji tax-Xorb, Dipar-
timent tax-Xoghol u Emigrazzjoni, 121, Triq Britannja, II-Belt Valletta, u ghandhom
jaslu mhux aktar-tard mit-28 ta’ Novembru, 1975.

GEORGE DEGAETANO
Chairman

JOSEPH ATTARD
Segretarju

Is-7.ta! Novembru, 1975.

SKEDA

Jemenda 1. Fil-paragrafu 1 ta’ MHskeda li tinsab ma’ l-ordni principali,
paragrafu . 1 fittifsir ta’ “impjegat part-time” minflok il-kliem “erbghin siegha”

 Mskeda  ohiandu jidhiol il-kliem “hamsa u tletin siegha”.

{-ordni

principali:

Izid paragrafu 2.. Wara l-paragrafu 12 ta’ I-Iskeda li tinsab ma’ l-ordni princi-

ﬁdig;lg;‘sk;i% pali ghandu jizdied il-paragrafu gdid li gej:
I-ordni-:.

prinéipali. “Eta’ ta’ 13. F’kazi fejn impjegat ragel huwa mistenni li jirtira
rtirar mix-xoghol fl-etd ta’ 60 sena, impjegat bhal dan ghandu
?{lfg(i‘lol. jinghata l-opportunitd minn min ihaddmu.biex jibga’ fl-

impieg tieghu ’l fugq minn din l-eta, u ta’ l-anqas sakemm
jlhaq l-etd ta’ 61 sena, izda l-impjegat koncernat xorta
ghandu jithalla, jekk huwa hekk ikun irid, Ii jirtira fl-eta
ta’ 60 sena.”
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CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952
(ACT No. XI OF 1952)

Notice of Wage Regulation Proposals by the Beverage Industries Wages Council

It is the intention of the Beverages Industries Wages Council to submit to the
Miniser of Labour, Employment and Welfare, in terms of Section 7 of the Condi-
tions of Employment (Regulation) Act, 1952, the proposals contained in the Sche-
dule hereto, amending the provisions of the Schedule to the Beverage Industries
Wages Council Wage Regulation Order, 1971, in the Schedule hereto referred to as
“the principal order”.

Any person wishing to make representations with regard to the proposals may
do so in writing.

All communications containing such representations are to be addressed to
the :Secretary, Beverage - Industries ‘Wages Council, Department of Labour, and

Emigration, 121 Britannia Street, Valletta and are to reach him by not later than
the 28th November, 1975.

GEORGE DEGAETANO
Chairman

JOSEPH ATTARD
-Secretary

7th November, 1975.

SCHEDULE

1. In paragraph 1 of the Schedule to the principal order, in the Amends

definition of part-time employee, for the words “forty hours” there gﬁﬁ;apshchidule
shall be substituted the words ‘“thirty five hours”. to the

principal order.

i 5 ‘ j ) 3 inei : Add
2. After paragraph 12 of the Schedule to the principal order parasg r;pgevzo

there shall be added the following new paragraph: the Schedule to
“Retiring 13. In cases where the retiring age of a male the principal
Age. employee is expected at the age of 60 years, such employee order.

shall be given the opportunity by his employer to retain his
employment beyond this age at least until the age of 61
years, provided that the employee in question shall still
be allowed, if he so wishes, to retire at the age of 60 years.”
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ
PUBBLIKU

Post ta’ Speech Therapist

II-Kurnmissjoni dwar is-Servizz Pub-
bliku tilga’ applikazzjonijiet ghal post
ta’ Speech Therapist fid-Dipartiment
tas-Sahha.

2. L-applikazzjonijiet, 1li maghhom
ghandhom jintbaghtu —
a) Certifikat tat-twelid;
b) Certifikat tal-kondotta mill-
Pulizija; u
¢} Certifikati 1i ghandhom x’jag-
smu mal-kwalifiki u l-esperjenza;
jintlagghu  primarjament mit-Tabib
Principali tal-Gvern f'Nru. 15, Triq il-
Merkanti, Valletta, sa nofs in-nhar tal-
Gimgha, it-28 ta’ Novembru, 1975.

3. Il-post ta’ Speech T herapist huwa
fuq  l-Istabbiliment Pensjonabbli u
ghandu salarju ta’ £M840 X 36—1020 X
48—1308 X 48—1356. L-iskala tas-salar-
ju tigi awmentata biz-zieda approvata
ghall-gholi tal-hajja.

4, Din in-nomina, li hija soggetta
ghall-konferma wara li tghaddi sena,
hija fuq bazi whole-time, u hija sogget-
ta ghar-regoli u r-regolamenti li jig-
gvernaw minn zmien ghal zmien is-Ser-
vizz Civili ta’ Malta b’mod generali u
d-Dipartiment tas-Sahha b’'mod parti-
kolari, u min jigi nominat jista’ jigi
trasferit skond Il-esigenzi tas-Servizz
Pubbliku.

5. Kandidata mara tista’ tkun meh-
tiega 1i tirrizenja min-nomina taghha
meta tizzewweg,

6. L-applikanti ghandhom:

a) ikollhom il-Licentiateship of
the College of Speech Therapists
(L.C.S.T.) tar-Renju Unit jew kwalifi-
ka ekwivalenti;

by ikunu ghalqu t-18-il sena fid-
data ta’ l-eghlug ta’ meta jintlagghu
l-applikazzjonijiet;

¢) ikunu ta’ karattru morali taj-
jeb;

d) ikunu minghajr ebda difett
fiziku jew mentali jew mard li jista’

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Speech Therapist

The Public Service Commission in-
vites applications for the post of Speech
Therapist in the Department of Health.

2. Applications, which must be ac-
companied by:
(a) a Birth Certificate;
(b) a Police Certificate of Con-
duct; and
(c) Certificates relating to quali-
fications and experience;
will be received in the first instance by
the Chief Government Medical Officer
at No. 15, Merchants Street, Valletta,
up to noon of Friday, 28th November,
1975.

3. The post of Speech Therapist is
on the Pensionable Establishment and
carries a Salary of £840 X 36 — 1020
X 48 — 1308 X 48 — 1356. The sala-
ry scale will be augmented by the ap-
proved cost of living increase.

4. This appointment, which is sub-
ject to confirmation after the lapse of
one year is on a whole-time basis, and
is subject to any rules and regulations
governing from time to time the Malta
Civil Service in general and the De-
partment of Health in particular, and
involves liability to transfer according
to the exigencies of the Public Service.

5. A female candidate may be re-
quired to resign her appointment on
contracting marriage.

6. Applicants must:

(a) be in possession of the Li-
centiateship of the College of Speech
Therapist (L.C.5.T.) of the United
Kingdom or equivalent qualification;

(b) have attained their 18th
birthday on the closing date fixed
for the receipt of application;

(c) be of good moral character;

(d) be free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
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jaxkilhom fil-gadi sewwa ta’ dmiri-
jrethom;

e) ikunu ¢ittadini ta’ Malta (jip-
preZzentaw minbarra ¢-certifikat tat-
twelid taghhom, certifikat tat-twelid
tal-genituri taghhom u tan-nannu
min-naha tal-missier, 1i juru l-post/i-
jlet tat-twelid).

7. Jigu meqjusa wkoll applikazzjoni-
jiet minn applikanti li jkollhom il-
General Certificate of Education (jew
ekwivalenti) li juru passes f'mill-inqas
hames suggetti 'Ordinary Level (li jridu
jinkludu I-Lingwa Ingliza, il-Bijologija u
I-Malti) li tnejn minnhom iridu jkunu
f’Advanced Level, 1i jkunu lesti 1i jseg-
wu kors i jwassal ghal-Licentiateship of
the College of Speech Therapists
(L.C.S.T.) Ii hemm riferenza ghalih fis-
sub-para. 6a, u li jagblu mas- suxb-para—
grafi 6 (b), (é), (d) u (e).

3. Iridwjintbaghtu dokumenti u/jew
¢e-tifikati tal-kwalifiki mitluba.

9. XKandidat li ma jkollux il-kwalifi-
ki msemmija fis-~sub para. 6 (a) ikun
mehtieg li jmur barra minn Malta ghal
perijodu ta’ mhux iZjed minn tliet snin
biex isegwu kors li jwassal ghal-Licen-
tiateship of the College of Speech The-
rapists (L.C.S.T.) tar-Renju Unit.

10. Tl-kandidati
mehtiega 1i —

(a) jiddedikaw il-hin kollu tagh-
hom biex isegwu l-kors ta* studji sa-
kemm ma jinghatawx permess mill-
Gvern 1i. jaghmlu xoghol iehor jew
jibdlu l-kors ta’ studju;

(b) joqoghdu ghall-ezami jew
gruppi ta’ ezamijiet preskritti;

(&) jissodisfaw lill-Gvern f'dawk li
huma attendenza, kondotta u progress
minn rapporti tal-Kap ta’ l-istituzzjoni
jew awtorita ohra i tahthom ikun
gieghed isir il-kors. Jekk il-kandidat
maghzul, wara li jikseb l-approvaz-
zjoni tal-Gvern jaééetta xi mpieg bil-
hlas meta jkun barra minn Malta,
I-shiotja totah Ii tithallas mill-Gvern
titnagqgas b’ammont ekwivalenti ghas—
salarju ta’ dak l-impieg.

maghzula  jkunu

terfere with the proper discharge of
their duties;

(e) be citizens of Malta (produce,
besides their birth certificate, certi-
ficates of birth of their parents and
paternal ~ grandfather, showing
place/s of birth).

7. Applications will also be consi-
dered from applicants who are in pos-
session of a General Certificate of Edu-
cation (or equivalent) showing passes
in at least five subjects at Ordinary Le-
vel (which should include English
Language, Biology and Maltese), two
of which must be at Advanced Level,
who are prepared to foilow a course
leading to the Licentiateship of the
College of Speech Therapists (L.C.S.T.)
referred to at sub-para 6a, and who
comply with sub-paras 6 (b), (c), (d)
and (e).

8. Qualifications claimed must be
supported by testimonials and/or cer-
tificates.

9. A candidate not in possession of
the qualifications mentioned at sub
para 6 (a) will be required to proceed
abroad for a period not exceeding three
years to follow a course leading to the
Licentiateship of the College of Speech
Therapists (L.C.S.T.) of the United
Kingdom.

10. The selected candidate will be
required to:

(a) devote his/her whole time to
following the course of study, unless
permission. to undertake other work
or to change his/her course of stu-
dies is granted by the Government;

(b) sit for the prescribed exami-
nation or group of examinations;

(c) satisfy the Government as to
attendance, conduct and progress by
reports. from the Head of: the insti-
tution: or other authority under
whom the course is being underta-
ken. Should the selected candidate,
after obtaining Government appro-
val, accept any paid employment
while abroad, the total grant payable
by Government will be reduced by
an amount equivalent to the salary
of such employment,
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11. Il-kors ta’ studju barra minn
Malta jista’ jigi sospiz jew mitmum kif
ikun jidhirlu 1-Gvern jekk : —

(a) ir-rapporti dwar il-progress
jew il-kondotta tal-kandidat matul
il-kors ma jkunux sodisfacenti;

(b) il-kandidati, minghajr raguni
gustifikata, jehlu mill-ezami preskritt
fiz-zmien iffissat mill-awtoritajiet ta’

. listituzzjoni 1i jkunu geghdin jatten-
du jew mill-Gvern,;

(¢) ilkandidati jaghmlu xi xoghol
iehor li jkun ta’ detriment ghall-
progress taghhom fil-kors ta’ studju
barra minn Malta preskritt ghalihom
jew jacCettaw xi impieg bil-hilas min-
ghajr il-permess tal-Gvern;

(dy il-kandidati ma jibgghux f’sik-
kithom biex ikomplu l-dstudji min-
habba f'mard jew ikunu assenti mill-
istudji taghhom ghal aktar minn sitt
xhur, minhabba f'mard;

(e) il-kandidat jongos milli jirri-
torna Malta jekk u meta jkun meh-
tieg mill-Gvern.

Kandidata 1i tizzewweg tkun meh-
tiega li ttemm l-istudji taghha. Il-kors
jista’ wkoll jigi sospiz jew mitmum
jekk ‘kandidat ragel jizzewweg min-
ghajr il-permess tal-Gvern matul l-istud-
ji tieghu.

12. L-ispejjez tal-passagg bir-ritorn
jithallsu jekk il-kors ta’ studji jintemm
ghal xi wahda mirragunijiet imsemmi-
ja f'paragrafu 11 hawn fuq, bil-patt illi,
jekk il-kandidat jongos 1i jivvjagga ma’
l-ewwel opportunita minghajr raguni
gustifikata huwa jitlef id-dritt tieghu
ghall-passagg b’xejn u 1-hlas ta’ xi
allowance 1i jkun qieghed jircievi jieqaf
minnufih.

13. Qabel ma jmorru fuq il-kors
barra minn Malta l-kandidati magh-
zula jkunu mehtiega lj jiffirmaw ftehim
li jorbtu lilhom infishom 1i jservu lill-
Gvern bhala Speech Therapist ghal
perijodu ta’ sena ghal kull perijodu ta’
tliet xhur ta’ studju barra minn Malta,
sa massimu ta’ hames snin mid-data tan-
nomina taghhom.

14. Il-kandidati maghzula jistghu
wkoll ikunu mehtiega 1i jirrifondu
parti mill-ispejjez jew l-ispejjez kollha

11. The course of study abroad
may be suspended or terminated at the
option of the Government, if:

(a) reports on the candidate’s
progress or conduct during the
course are unsatisfactory;

(b) the candidate, without rea-
sonable excuse fails to pass the pre-
scribed examination within the time
fixed by the authorities of the insti-
tution he/she may be attending or
by the Government;

(c) the candidate engages in any
occupation which is detrimental to
hic 'her progress in the course of stu-
dy abroad prescribed for him /her or
accepts any paid employment with-
out permission of the Government;

(d) the candidate becomes unfit
to complete his/her studies owing to
illness or is absent from his/her stu-
dies for more than six months owing
to illness;

(e) The candidate fails to return
to Malta if and when required by
the Government.

A female candidate contracting mar-
riage will be required to terminate her
studies. The course may also be sus-
pended or terminated if a male candi-
date marries without Government per-
mission during his studies,

12. The cost of the return passage
will be met if the course of studies is
terminated for any of the reasons stat-
ed in paragraph 11 above, provided
that, if the candidate declines to travel
at the earliest opportunity without a
reasonable excuse, he/she will lose
his/her right to a free passage, and the
payment of any allowance he/she may
be receiving will cease forthwith.

13. Before proceeding on the course
abroad the selected candidate will be
required to sign an undertaking bind-
ing himself /herself to serve the Go-
vernment as Speech Therapist for a
period of one year for each three month
period of study abroad, up to a maxi-
mum of five years from the date of his/
her appointment.

14. The selected candidate may al-
so be required to refund all or any of
the expenses incurred by Government
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Ii 1-Gvern ikun hallas ghan-nom tagh-
hom minhabba I-kors taghhom ta’
studju barra min Malta jekk dan ikun
sospiz jew mitmum ghal xi wakhda
mir-ragunijiet imsemmija f'paragrafu 11
jew jekk huma jongsu milli jtemmu
b'mod sodisfa¢enti IFkors ta’ studju
taghhom ghall-kwalifika mehtiega jew
jekk huma jongsu li jservu lill-Gvern
bhala Speech Therapist ghall-perijodu
msemmi fparagrafu 13. Ghal dan
liskop il-kandidati maghzula jistghu
jkunu mehtiega li jidhlu f'att ta’ ipote-
ka mal-Gvern,

I5. L-obblige 1i hemm riferenza
ghalih fil-paragrafu ta’ qabel dan
jitnaggas kull meta I-kors jeccedi
s-sitt xhur ghal mhux aktar minn tlieta
minn hamsa ta’ l-ispejjez kollha fil-kaz
ta’ persuni nominati li jirriZzenjaw min-
nomina taghhom meta jidhlu fordni
religjuz jew meta jizzewgu, bil-patt illi
l-ufficjal ikun serva lill-Gvern bhala
Speech Therapist ghal perijodu ta’
mhux ingas minn sentejn wara
r-nomina.

16. Applikazzjonijiet 1 jaslu tard
ma jigux ikkunsidrati.

Is-7 ta’ Novembru, 1975.

Importazzjoni ta’ Skalera

Id-Direttur tal-Kummeré huwa lest li
jikkonsidra applikazzjonijiet ghal licen-
zi ghallimportazzjoni ta’ skalora.

L-applikazzjonijiet ghandhom isiru
fuq ilformola tas-soltu u ghandhom
jaslu fit-Taqsima tal-Liéenzi tad-Dipar-
timent tal-Kummerc¢ (2, Triq il-Kaval-
lier, Valletta) mhux aktar tard mill-
10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-18 ta’
Novembru, 1975. Huma ghandhom
jindikaw il-pajjiz ta’ origini, id-data ta’
meta jaslu u l-prezz CIF kull tunellata
metrika.

L-envelope ghandu jkun markat “Ska-
—ora” fir-rokna ta’ fuq in-naha tax-xel-
‘ug.

Id-Direttur tal-Kummeré izomm id-
dritt 1i jadGetta jew jirrofta, kollha
kemm hi jew f'parti, xi applikazzjoni
jew l-applikazzjonijiet kollha 1i jaslulu.

Is-7 ta’ Novembru, 1975.

on his/her behalf in connection with
his/her course of study abroad if this
is suspended or terminated for any of
the reasons stated in paragraph 11 or
if he/she fails to complete satisfactori-
ly the course of studies for the requir-
ed qualification or if he/she fails to
serve the Government as Speech The-
rapist for the period stated in para-
graph 13. For this purpose, the select-
ed candidate may be required to enter
into an act of hypothecation with the
Government.

15. The obligation referred to in
the preceding paragraph will be reduc-
ed, whenever the course exceeds six
months, to not more than three-fifths
of total disbursements in the case of
appointees resigning their appointment
on joining a religious order, or on con-
tracting marriage, provided that the
officer will have served the Govern-
ment as Speech Therapist for a period
of at least two years following appoint-
ment.

16. Late applications will not be
considered.

7th November, 1975.

Importation of Canary Seed

The Director of Trade is prepared
to consider applications for licences for
the importation of canary seed.

The applications should be made on
the usual form and should reach the
Licensing Division of the Department
of Trade (2, Cavalier Street, Valletta)
not later than 10.00 am. on Tuesday,
18th November, 1975. They are to in-
dicate the country of origin, date of
arrival and the CIF price per metric
ton.

The envelope should be marked
“Canary Seed” in the top left-hand
corner.

The Director of Trade reserves the
right to accept or reject, wholly or in
part, any or all applications received.

7th November, 1975.
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Importazzjoni ta’ BoroZ tat-Te

Mhux.aktar tard mill-10 a.m. ta’ nhar
it-Tlieta, it-18 ta’ Novembru, 1975, id-
Direttur tal-Kummer¢ jilga’ applikaz-
zjonijiet ghal allokazzjoni ta’ importaz-
zjoni ta’ Boroz tat-Te.

2. L-applikazzjonijiet, li jridu jsiru
fuq ilformula. preskritta, ma jigux ik-
kunsidrati kemm-il darba ma jintbagh-
tux maghhom fatturi.-u dokumenti ohra
ta’ limportazzjoni diretta li saret fl-
1974.

3. Id-dokumenti ghandhom' jittieh-
du fit-Tagsima. tal-Licenzi tad-Diparti-
ment tal-Kummeré¢, 2, Triq il-Kavallier,
Valletta, fejn- tinghata ircevuta iffirma-
ta.

4. Applikazzjonijiet 1i jaslu wara d-
data ta’ leghluq jew li- ma jkunux
skond ilkondizzjonijiet ta’ hawn fug
jistghu ma jigux ikkunsidrati.

Is-7 ta’ Novembru, 1975,

KORPORAZZJONT TELEMALTA
I¢-Chairman igharraf illi: —

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, it-12
ta’ Novembru, 1975; jintlaqghu offerti
maglilugin ghall-provvista u konsenja
talt—

Avviz Nru. 13/75. Closure sleeves u
ac¢essoriji ghal telephone joints.

Sal-11.00 a.m; ta’ nhar I-Erbgha, id-
19-ta’ Novembru, 1975, jintlaqghu: kwo-
tazzjonijiet maghlugin' ghal:—

Kwot. Nru. 8/75. Stallazzjoni ta’
l-elettriku fis-Central Telephone Ex-
change.

Il-formoli ta’ l-offerta, kwotazzjonijiet
u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-
Korporazzjoni Telemalta (Tagsima: tat-
Telephones), Central Exchange, It-Tel-
gha ta’ Spencer, Blata l-Bajda, fkull
gurnata. tax-xoghol bejn. it-8.30 a.m. u
nofs- in-nhar u bejn is-1.30 p.m. u 1-5.00
p.m,

Is-7 ta’ Novembru, 1975.

Importation of Teabags

Applications for an import allocation
of Teabags will be received by the Di-
rector of Trade not later than 10 a.m.
of Tuesday, 18th November, 1975.

2. Applications, which are to be
made on the prescribed form, will not
be considered unless they are support-
ed by invoices and other documents of
the actual: direct importation of tea-
bags made in 1974,

3. The documents are to be handed
in at the Licensing Division of the De-
partment of Trade, 2, Cavalier Street,
Valletta, against a signed receipt.

4. Applications received after the
closing. date or which do not conform
with the above conditions may not be
taken into consideration.

7th November, 1975.

TELEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that: —

Sealed tenders wil be received up to
11.00 a.m: on Wednesday, 12th-Novem-
ber, 1975, for the supply and delivery
of:—

Advt. No. 13/75. Closure sleeves
and accessories for telephone joints.

Sealed’ quotations will be received up
to 11.00:a.m. en Wednesday, 19th No-
vember; 1975, for:—

Quot. No. 8/75. Electricity Installa-
tion at the Central Telephone Ex-
change,

Forms of tender, quotations and any
further information may be obtained
from Telemalta Corporation (Telephone
Division), Central Exchange, Spencer
Hill, Blata 1-Bajda, on any working day
between the hours of 8.30 a.m. and
noon and between 1.30 p.m: and 5.00
p.m.

7th November, 1975,
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UFFICCJU TAT-TEZOR

‘t-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illis—

Fistghu jintbaghtu offerti: maghlugin- sal-16.00: a:m.
tat-TNEJIN, 110 ta’ Novembru, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 1117. Provvista ta’ tagh-

mir dentali.

Avviz Nru. 1118, Provvista ta’ bleach-
ed white cotton |white polyester cotton.

Avviz Nru. 1217. Bini ta’ (32) djar fil-
Housing Estate ta’ Santa Venera —
Fazi I — Kuntratt Prin¢ipali. (Stima
£77,781).

Avviz Nru. 1218. Xoghlijiet ta’ ilma
u elettriku — Sub-Kuntratt 1.

Avviz Nru. 1219. Xoghlijiet ta’ ma-
dum — Sub-Kuntratt 2.

Avviz Nru, 1220, Xoghlijiet ta’ njam
— Sub-Kuntratt 3.

Avviz Nru. 1221, Xoghlijiet ta’ tikhil,
e¢¢, — Sub-Kuntratt 4.

Avviz Nru, 1222. Xoghlijiet ta’ rham
— Sub-Kuntratt 5.

(Dawn is-sitt avvizi jiffurmaw offerta kollettiva
b'kundizzjonijiet differenti minn dawk tas-soltu.
Dawk li jibaghtu l-offerta huma mitluba jaraw il-
kondizzjonijiet 1i ghandhom x’jagsmu ma’ din is-
sistema ta’ l-offerti).

Avviz Nru. 1223.  Thaffir ta’ mini,
spieri u qtugh ta’ blat f{'Haz-Zabbar.
(Stima £18,248).

Avviz. Nru. 1224. Bini ta’ gibjun fil-
Qasam tal-Gvern, Ghawdex — Fazi I
(Stima £16,555),

_Avviz Nru. 1225. Xoghlijiet ta’ njam
fil-Housing Estate ta’ Santa Lucia.

Avviz Nru. 1226.  Garr ta’ hamrija
minn Ta’ Qali — Progett ta’ 1i Stadium
1-Gdid.

Avviz Nru. 1227, Xoghlijiet ta’ asfal-
tar f'Ifal Balzan.

Avviz Nru. 1228, Xoghlijiet ta’ asfal-
tar ec¢. fil-Housing Estate, Had-Dingli.

Avviz Nru. 1229. Xoghlijiet ta’ asfal-

tar fil-Fabbrika M4 — Footwear Malta
Ltd — I-Imriehel,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, it-13 ta’> Novembru, 1975, ghal:—
Avviz ‘Nru. 1211. Provvista ta’

growers mash ghal papri.

Avviz Nru. 1212. Provvista ta’ basal
tal-fjuri ghaz-zriegh fil-harifa.

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that: —

Sealed -tenders will -be received up to 16.68 .a.m.
MONDAY, November 10, 1975, for:—
Advt, No. 1117. Supply of dental

equipment.

Advt. No. 1118. Supply of bleached
white cotton/white polyester cotton.

Advt. No. 12i7. Construction of
(32) houses at Santa Venera Housing
Estate — Phase T — ‘Main Contract.
(Estimate £77,781).

Advt. No. 1218. Plumbing and elec-
tricity works — Sub-Contract 1.

Advt. No. 1219. Tiling works —
Sub-Contract 2.

Advt. No, 1220. Joinery works —
Sub-Contract 3.

Advt. No, 1221. Plastering works
etc — Sub-Contract 4.

Advt. No, 1222, Marble works —
Sub-Contract 5.

(These six advertisements comprise a collec-
tive tender as distinct from the usual call for ten-
ders. ‘The attention of prospective tenderers is
drawn to the conditions attached to this system
of Tendering).

Advt. No. 1223. Driving galleries,
sinking shafts and rock cutting at Zab-
bar. (Estimate £18,248).

Advt. No. 1224. Construction of a
reservoir at Government Farm, Gozo—
Phase II. (Estimate £16,555),

Advt. No. 1225. Joinery work at
Santa Lucia Housing Estate,

Advt, No. 1226. Removal of soil
from Ta’ Qali — New Stadium Project.

Advt. No. 1227. Asphalting works
at Balzan.

Advt. No. 1228. Asphalting works
etc, at'Dingli Housing Estate.

Advt. No. 1229. Asphalting works

at Factory M4 — Footwear Malta Ltd.
— Mriehel,

Sealed temders will be received up:fo 10 am. on
THURSDAY, November 13, 1975, for:—

Advt. No. 1211. Supply of ducks
growers mash,

Advt. No. 1212. Supply of autumn
sown bulbs.
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Avviz Nru, 1231. Xoghlijiet ta’ trinek
fBormla. (Stima £5,036).

Avviz Nru. 1232. Xoghlijiet ta’ trinek
f'San Giljan. (Stima £3,864).

Avviz Nru, 1233, Xoghlijiet ta’ ilma
u elettriku fil-Housing Estate tar-Rabat.

Avviz Nru. 1234. Garr ta’ hamrija
ec¢., u bini ta’ hitan ta’ Iqugh f'Kercem,
Ghawdex, '

Avviz Nru. 1235. Bini ta’ wesgha
ghall-pubbliku, f’San Pawl il-Bahar.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-i0 a.m.
tat-TNEJN, js-17 ta’ Novembru, 1975, ghal:—
Avviz Nru, 1135. Provvista ta’ pin

index valves.

Avviz Nru., 1136, Provvista ta’ crash
barriers,

Avviz Nru, 1240. Xoghlijiet ta’ tri-
nek fil-Kappara (Stima £14,474).

Avviz Nru. 1241, Bini ta’ gibjun talt
l-art fil-Hamrun (Stima £7,078).

Avviz Nru. 1242. Xoghlijiet ta’ tri-
nek fl-inhawi ta’ Benghajsa (Stima
£9,447).

Avviz Nru, 1243, Xoghlijiet ta’ asfal-
tar f’San Gwann,

Avviz Nru. 1244. Twessiegh ta’ trejqa
f’San Giljan, ,

Avviz Nru, 1245, Xoghlijiet ta’ asfal-
tar fiz-Zejtun.

Avviz Nru. 1246. Xoghlijiet ta’ asfal-
tar £'H Attard.

Avviz Nru. 1247, Xoghlijiet ta’ ma-
dum fil-Housing Estate ta’ San Gwann.

Avviz Nru, 1248. Xoghlijiet ta’ hadid
mahdum fil-Housing Estate tal-Marsa
— Fazi Il — Kuntratt 1.

Avviz Nru. 1249, Xoghlijiet ta’ njam
fil-Housing Estate ta’ San Gwann.

Avviz Nru, 1250. Bini ta’ hitan ec¢,
fil-Kalkara u postijiet ohra.

Avviz Nru. 1251, Garr ta’ hamrija fil-
Progett ta’ l-Ajruport ta’ Hal-Luqa.

Jistghu finthbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, 1-20 ta’ Novembru, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 1082. Provvista ta’ fruit

root stock.

Avviz Nru. 1083. Provvista ta’ mater-
jal ghal bijologija.

Avviz Nru. 1084. Provvista ta’ appa-
rat tal-fizika,

Advt. No. 1231. Trenching works at
Cospicua. (Estimate £5,036).

Advt. No. 1232, Trenching works at
St Julians, (Estimate £3,864).

Advt. No. 1233. Plumbing and elec-
tricity works at Rabat Housing Estate.

Advt, No. 1234, Removal of soil etc.,
and building of retaining walls at Ker-
¢em, Gozo,

Advt. No. 1235, Construction of a
public open space at St Paul’s Bay.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on

MONDAY, Nevember 17, 1975, for:—

Advt. No. 1135, Supply of pin index
valves.

Advt. No, 1136. Supply of crash bar-
riers.

Advt, No. 1240. Trenching works at
Kappara (Estimate £14,474).

Advt., No. 1241. Construction of an
underground reservoir at Hamrun.
(Estimate £7,078).

Advt. No, 1242, Trenching works at
Benghajsa area (Estimate £9,447).

Advt, No, 1243, Asphalting works at
San Gwann.

Advt, No. 1244. Widening of a junc-
tion at St Julians,

Advt. No, 1245, Asphalting works at
Zejtun.

Advt. No. 1246, Asphalting works at
Attard.

Advt, No, 1247. Tiling works at San
Gwann Housing Estate.

Advt, No. 1248, Wrought iron works
at Marsa Housing Estate — Phase III
— Contract 1.

Advt, No. 1249, Joinery works at
San Gwann Housing Estate.

Advt. No. 1250. Construction of
walls etc, at Kalkara and other sites.

Advt. No, 1251. Transportation of
soil within the Luga Ainport Project.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, November 20, 1975, for:—

Advt, No. 1082, Supply of fruit
root stock.

Advt. No. 1083.
for biology.

Advt. No. 1084. Supply of physics
apparatus.

Supply of material
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Avviz Nru. 1085. Provvista ta’ tagh-
mir ghal ghadds taht l-ilma.

Avviz Nru. 1086. Provvista ta’
rekwiziti tax-xjenza (elettriku u kala-
miti).

Avviz Nru. 1087, Provvista ta’
rekwiziti tax-xjenza (oggetti tal-hgieg).

Avviz Nru. 1120. Provvista ta’
electro surgical units |operation tables.

Avviz Nru. 1121. Provvista ta’ appa-
rat ta’ l-anestetiku.

Avviz Nru. 1122. Provvista ta’
street orderly trucks.

Avviz Nru. 1158, Provvista ta’ vans,
motor-cycles u motor-scooter.

Avviz Nru. 1159, Provvista ta’ infant
towelling napkins.

Avviz Nru. 1160. Provvista ta’
taghmir mediku u kirurgu.

Avviz Nru. 1213, Provvista ta’ pompi
ta’ taht l-ilma ta’ l-elettriku u acées-
sorji.

Avviz Nru, 1236. Provvista ta’ sufani-
jiet.

Avviz Nru, 1237. Provvista ta’ layers
mash ghat-tjur.

. Avviz Nru. 1238. Provvista ta’ (2)
pompi centrifugi li jahdmu bl-elettriku.
* Avviz Nru. 1253. Xoghlijiet ta’ for-
mazzjoni u asfaltar fl-Istitut Tekniku,
in-Naxxar.

* Avviz Nru. 1254. Binj ta’ hajt 1i jdaw-
war, ecé., fil-Wardija.

* Avviz Nru. 1255. Spieri, mini u xogh-
lijiet ta’ trinek fil-Mellieha. (Stima
£20,539).

* Avviz Nru. 1256. Kiri ta’ bulldozer
u/jew track shovel (Ghawdex).

* Avviz Nru. 1257. Garr ta’ tfal ta’
liskola u uffi¢jali tad-Dipartiment ta’
1-Edukazzjoni.

Tistghu jintbaghtu offerti maghlogin sai-10 a.m.
tal-FHFAMIS, is-27 ta’ Novembru, 1975, ghal:—

Avviz Nru, 1189. Provvista ta’ tagh-
mir ta’ I-X-Ray.

Avviz Nru. 1190. Provvista ta’ tagh-
mir ta’ l-isptar,
* Avviz Nru. 1258. Provvista ta’ kaxxi
privati tal-Posta.

* Avviz Nru. 1259, Provvista ta’ basal
tal-fjurij ghaz-zriegh fir-rebbiegha.

Advt. No. 1085. Supply of under-
water diving equipment,

Advt. No. 1086. Supply of science
requisites — (electricity and magne-
tism).

Advt. No. 1087. Supply of science
requisites (glassware).

Advt, No. 1120. Supply of electro
surgical units/operation tables,

Adwt. No. 1121. Supply of anaesthe-
tic apparatus.

Advt. No. 1122. Supply of street
orderly trucks,

Advt. No. 1158. Supply of wvans,
motor-cycles and motor-scooter.

Advt. No. 1159. Supply of infant
towelling napkins.

Advt. No. 1160. Supply of medical
and surgical equipment.

Advt. No, 1213. Supply of electro
submersible pumps and accessories.

Advt, No. 1236, Supply of sofas.

Advt. No. 1237. Supply of poultry
layers mash.

Advt, No. 1238. Supply of (2) elec-
trically driven centrifugal pumps.

* Advt. No. 1253. Site formation and
asphalting works at the Technical Insti-
tute, Naxxar,

* Advt. No. 1254. Construction of
boundary wall, etc., at Wardija.

* Advt. No. 1255. Sinking shafts, driv-
ing galleries and trenching works at
Melieha. (Estimate £20,539).

* Advt. No. 1256. Hire of bulldozer
and/or track shovel (Gozo).

* Advt. No. 1257, Transport of school-
children and officials of the Education
Department,

Sealed temders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, November 27, 1975, for:—

Advt, No, 1189,
equipment.

Advt. No. 1190. Supply of hospital
equipment,
* Advt. No. 1258. Supply of Post Office
private boxes,
* Advt. No. 1259. Supply of spring
sown bulbs /tubers.

Supply of X-Ray
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-16 am.
tal-FFAMIES, 1-4 ta’ Dicembru, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 1214, Provvista ta’ kemi-

kali tal-hasil.

Avviz Nru. 1215. Provvista ta’ (2)

muturi ghall-Arit.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 aum.
tal-HAMIS, il-11 ta’ Dicembru, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 1216. Modernizzazzjoni

ta’ servizzi mekkanizzati fl-Isptar San

Luga — Fazi 1. (Dokumenti ta’ l-offerta

bis-£6 il-wiehed).

Avviz Nru. 1239. Provvista ta’ mwej-
jed ta’ fuq is-sodod.

J'stghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tat-TINEJN, il-15 ta’ Ditembru, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 1230, Provvista ta’ drapp

ghal lozor.

Avviz Nru. 1252. Provvista ta’ ogget-
ti tal-kirurgija.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-HEAMIS, it-18 #a’ Dicembru, 1975, ghal:—

* Avviz Nru. 1260. Provvista ta’ tagh-

mir disponibbli (Nru. 2).

* Avvizi li geghdin jidhru gnani-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fug il
formola preskiitta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
jistghu jigu akkwistati mill-Uffic¢ju tat-
Tezor, il-Furjana, f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it8.30 ta’ filkghodu u nofs
in-nhar.

Is-7 ta’ Novembru, 1975.

SEGRETARJAT GHAL GHAWDEX

$al-10.00 a.m. ta’ nphar il-Hamis, il-
20 ta’ Novembru, 1975, fl-Ufficéiu -tas-
Segretarjat ghal Ghawdex, jintlagghu
offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 60. Provvista ta’ Ghagin
mis-16 ta’ Marzu, 1976 sal-15 ta’ Mar-
zu, 1977,

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-Uffic¢ju tas-
Segretarjat ghal Ghawdex, 139, Triq ir-
Repubblika, ir-Rabat, Ghawdex, f'kull
gurnata tax-xoghol bejn it-830 a.m. u
nofs in-nhar.

Is-7 ta’ Novembru, 1975.

Sealed tenders will be received up fo 10 a.m. on
THURSDAY, December 4, 1975, for:—
Advt. No. 1214, Supply of laundry

chemicals.

Advt. No. 1215. Supply of (2) rotary
cultivators.

Sealed tenders will be reccived up to 10 aum. on
THURSDAY, December 11, 1975, for:—
Advt. No. 1216. Mechanical services
modernisation at St Luke's Hospital —
Phase 1. (Tender documents at £6
each).
Advt. No. 1239. Supply of overbed
tables,

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, December 15, 1975, for:—
Advt. No. 1230. Supply of sheeting
material.

Advt. No. 1252,
goods.

Supply of surgical

Sealed teaders will be received up to 10 aum. on
THURSDAY, December 18, 1975, for:—

* Advt. No. 1260. Supply of disposable

equipment (No. 2).

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form ‘which, together ‘with
the relevant conditions and other docu-
ments are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working
day between 8.30 a.m. and noon.

7th November, 1975,

GOZO SECRETARIAT

Sealed tenders will be received at
the Office of the Gozo Secretariat up
to 10.0¢ a.m. on Thursday, 20th No-
vember, 1975, for:—

Advt. No. 60. Supply of Fancy Paste
from 16th March, 1976 to 15th March,
1977.

Forms of tender and any other in-
formation may be obtained from the
Office of the Gozo Secretariat, 139, Re-
public Street, Victoria, Gozo, .on any
working day between 8.30 a.m. and
noon,

7th November, 1975.
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DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI

1d-Direttur
jgharraf illi: —

tax-Xoghlijiet Pubblici

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 1-14
ta’ Novembru, 1975, Pdam UfcEju,
jintlaqghu offerti maghlugin ghal:—

* Avviz Nru. 446, Xoghlijiet ta’ qtugh
ta’ blat fil-btiehi ta’ wara fil-Housing
Estate Ta’ Giorni, (Stima tal-valur:
£M2,240).

* Avviz Nru. 447. Kisi kontra l-ilma fil-
Blokk PT fid-Dipartiment tat-Taxxi
Interni. (Stima tal-valur £M1,450).

* Avviz Nru. 448. Kostruzzjoni ta’
soffitti b'madum tas-saqaf ghall-akusti-
ka fl-Iskola tal-Muzika Johann Strauss,
Valletta. (Stima tal-valur: £M960).

* Avviz Nru, 449. Xoghlijiet ta’ gebel
fil-Kamra 1-Gdida tad-Deputati (Fazi 1}.
(Stima tal-valur: £M700).

* Avviz Nru. 450. Estensjoni tal-fa¢ili-
tajiet tal-hasil fil-Fabbrika UBS5 fi-Indus-
trial Estate ta’ l-Imsierahl.  {(Stima tal-
valur: £M1,151),

* Avviz Nru., 451. Rikostruzzjoni tal-
bini ghat-twessiegh tat-triq fi Triq it
Tliet Knejjes, Hal Balzan. (Stima tal-
valur: £M1,260).

* Avviz Nru. 452. Xoghlijiet ta’ rham
fi Blokk Q fil-Housing Estate tal-Ham-
run — Kuntratt 2. (Stima tal-valur:
£M400).

* Avviz Nru. 453. Kostruzzjoni ta’
travu tal-konkos rinfurzat fil-Kamra
I-Gdida tad-Deputati, Valletta. (Stima
tal-valur: £M725).

* Avviz Nru. 454,  Bini ta’ lift shaft
fl-Isptar San Vinc¢enz de Paule. (Stima
tal-valur: £M1,218).

* Avviz Nru. 455. Xoghlijiet ta’ rham
fi Blokk R fil-Housing Estate talHam-
run — Kuntratt 2. (Stima tal-valur:
£MA400).

* Avviz Nru. 456, Brix, tikhil, ecc., fil-
Progett ta’ Bieb il-Belt, Valletta. (Stima
tal-valur: £M2,100).

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-21

ta’ Novembru, 1975, f’dan 1-Uflicéju
jintlagghu offerti maghluqin ghal:—
* Avviz Nru. 457. Xoghlijiet ta’ rham fi
Blokki A, B, C fil-Housing Estate ta’
'Hal Ghaxaq. (Stima tal-valur: £M1,857).
* Avviz Nru. 458. Thaffir ta’ trinek fil-
Bajja tax-Xghira, ix-Xghira. (Stima tal-
valur; £M2,400),

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works noti-
fies that;—

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday, 14th
November, 1975, fors—

* Advt. No. 4456. Rock cutting works
in backyards at Ta’ Giorni Housing
Estate. (Estimated value: £M2,240),

* Advt. No. 447. Water proofing
at Block PT at the Inland Revenue
Department, (Estimated value:
£M1,450).

* Advt. No. 448. Construction of sof-
fits with acoustic ceiling tiles at the
Johann Strauss School of Music, Val-
letta. (Estimated value: £M960).

* Advt. No, 449. Masonry works at
the New House of Representatives
(Phase 1). (Estimated value: £M700).
* Advt. No., 450. Extension of ablu-
tion facilities at Factory UB5 at Msie-
rah Industrial Estate. (Estimated value:
£M1,151).

* Advt. No. 451. Re-construction of
buildings for road widening in Three
Churches Street, Balzan. (Estimated
value: £M1,260).

* Advt, No. 452. Marble works in
Block Q at Hamrun Housing Estate —
Contract 2. (Estimated value: £MA400).
* Advt. No. 453. Construction of a
reinforced concrete beam at the New
House of Representatives, Valletta.
(Estimated value: £M725).

* Advt. No. 454. Erection of a lift
shaft at St Vincent de Paule Hospital.
{(Estimated value: £M1,218).

* Advt. No. 455. Marble works in
Block R at Hamrun Housing Estate —
Contract 2. (Estimated value: £M400).

* Advt. No. 456. Raking, pointing
etc at the City Gate Project, Valletta.
(Estimated value: £M2,100).

Sealed tenders will be received at
this Office up te 11 a.m. on Friday,
2lst November, 1975, for:—

* Advt. No. 457. Marble works in
Blocks A. B, C at Ghaxaq Housing
Estate. (Estimated value: £M1,857).

* Advt, No. 458. Cutting of trenches
at Xghira Beach, Xghira. (Estimated
value: £M2,400).
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* Avviz Nru. 459. Xoghlijiet ta’ rham
fi Blokk 8 fil-Housing Estate ta’ San
Gwann. (Stima tal-valur: £M280).

* Avviz Nru. 460. Xoghlijiet diversi ta’
gebel u konkos fl-Isptar San Luga.
(Stima tal-valur: £M640).

* Avviz Nru. 461, Kiri ta’ kompressuri
ghal uzu ta’ thaffir ta’ trinek ['Ghaw-
dex,

* Avviz Nru, 462. Kostruzzjoni ta’
hitan ta’ lqugh u li jdawru fid-Distrett
tan-Nofs in-Nhar (Kuntratt E). (Stima
tal-valur: £M2,475).

* Avviz Nru. 463. Qtugh ta’ blat fl-In-
dustrial Estate ta’ Kordin (Area 4).
(Stima tal-valur: £M2,400).

* Avviz Nru. 464, Thaflir ta’ trinek 1i
jwasslu ghall-Housng Estate ta’ Bormla
(Tal-Hawli). (Stima tal-valur: £M1,800),

* Avviz Nru. 465, Thaflir u ghoti ta’
konkos lill-kanali ta’ ldlma 1i jwasslu
sal-Housing Estate, il-Marsa. (Stima
tal-valur: £M850).

* Avviz Nru. 466, Kostruzzjoni ta'
latrina fil-Gonna tal-Barrakka ta’ Isfel,
Vallatta. (Stima tal-valur: £MI1,425).

* Avviz Nru. 467. Tqeghid ta’ kurduni
u cangaturi tal-bankini fid-Distrett tat-
Tramuntana. (Stima tal-valur: £M790).
* Avviz Nru. 468. Asfaltar ta’ Trig
Gdida fi Vjal it-Trasfigurazzjoni, Hal
Lija. (Stima ta-valur: £M937).

* Avviz Nru. 469. Kostruzzjoni ta’
latrina hdejn i¢-Centru Civiku, Haz-
Zabbar. (Stima tal-valur: £M?2,459),

* Avviz Nru. 470. Kiri ta’ mechanical
shovel meta u kif ikun mehtieg mill-
Manager tax-Xoghlijiet ta’ l-llma.

* Avviz Nru. 471. Asfaltar ta’ Sqaq 5 fi
Triq il-Kbira, il-Mosta. (Stima tal-valur:
£M1,820).

* Avyviz Nru, 472. Xoghlijiet ta’ injam
fl-Isolation Block, Sptar San Vincenz
de Paule. (Stima tal-valur: £M2,000).

* Avvizi 1i geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Il-formoli ta' lofferta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tax-
Xoghlijiet Pubbli¢i, S.C.O. Section,
Blokk <, Beltissebh, f'kull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

Is-7 ta’ Novembru, 1975.

“ Advt. No. 459. Marble works in
Block 8 at San Gwann Housing Estate.
(Estimated value: £M280).

* Advt. No. 460. Sundry masonry
and concrete works at St Luke’s Hos-
pital. (Fstimated value: £M640).
*Advt. No. 461. Hire of compressor
units for use on trenchwork in Gozo.

* Advt. No. 462. Construction of re-
taining and boundary walls in the
South District (Contract E). (Estimated
value: £M2,475).

* Advt. No. 463.
Kordin Industrial Estate
{Estimated value: £M2,400).
* Advt, No. 464. Excavation of
trenches leading to Cospicua Housing
Fstate. (Tal-Flawli). (Estimated value:
£M1,800).

* Advt. No. 465. Excavation and con-
creting of ducts leading to the Housing
Estate, Marsa. (Estimated value:
£M850).

* Advt. No. 466. Construction of a
public convenience at the Lower Bar-
rakka Gardens, Valletta. (Estimated
value: £M1,425).

* Advt. No. 467. Laying of kerb
stones and paving slabs in the North
District. (Estimated value: £M790).

* Advt. No, 468. Asphalting of New
Street in Transfiguration Avenue, Lija.
{Estimated value: £M937).

* Advt, No. 469. Construction of a
public convenience near Civic Centre,
Zabbar. (Estimated value: £M2,459).

* Advt. No. 470. Hire of mechanical
shovel when and as required by the
Manager Water Works.

* Advt. No. 471.  Asphalting of Alley
5 in Main Street, Mosta. (Estimated
value: £M1,820).

* Advt. No. 472. Joinery works at
Isolation Block, St Vincent de Paule
Hospital. (Estimated value: £M2,000).

Rock cﬁtting at
(Area 4).

* Advertisements appearing for the first time.

Forms of tender and further infor-
mation may be obtained from the
Office of Public Works, S.C.0. Section,
Block C, Beltissebh, on any working
day during office hours.

7th November, 1975,
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DIPARTIMENT TA’ L-ART

-Kummissarju ta’ l-Art igharraf

i — N

Jsighu jintbaghtu offerti maghlugin «al-10 a.m.
tal-HAMIS, it-13 a2’ Novembra, L1175, ghal:—
Avviz Nru. 356. Kiri tal-garage 13 fil.

Housing Estate ta’ Haz-Zabbar.

Avviz Nru. 357. Kiri tal-garage 41 fil-

Housing Estate ta’ Haz-Zabbar.
Avviz Nru, 358. Kiri tal-hanut 3 fi

Blokk D, Housing Estate ta' Haz-

Zabbar,

Avviz Nru. 359. Kiri tal-hanut 1 fil-

Housing Estate ta’ Haz-Zebbug.
Avviz Nru. 360, Kiri tal-mahzen 26,

Triq il-Gdida, Hal-Luga.

Avviz Nru. 361. Kiri tal-mahzen 6,

li gieghed taht Plot 126 fil-Housing

Estate taz-Zurrieq.

Jistghu jinthagh!u oferti maghlngin sai-10.00 a.m.
tal-FHEAMIS, 1-20 ta’ Novembru, 1975, ghal:—

Avviz Nru. 362. Bejgh ta’ bicca art fi
Triq il-Gnien, Ghajnsielem, Ghawdex,
ta-kejl ta’ 9.22 qasab kwadri (40.5 me-
tri kwadri) kif tidher immarkata bl-ah-
mar fuq il-Pjanta Nru. L.D. 257/74.

Avviz Nru. 363. Kiri tal-hanut “D”,
Blokk I flinhawi tal-knisja ta’ San
Pawl, Bormla.

Avviz Nru, 364, Kiri tal-garage 6,
f’Area 18, fil-Housing Estate, Ta’ Gior-
ni. San Giljan.

Avviz Nru. 365. Kiri tal-garage 7
f'Area 18, fil-Housing Estate, Ta’
Giorni, San Giljan.

Avviz Nru. 366. Kiri tal-garage 4,
f'Area 22, fil-Housing Estate, Ta’
G:orni, San Giljan,

Avviz Nru. 367. Kiri tal-garage 14 fi
Blokk “C”, Housing Estate, San Gwann,

Avviz Nru. 368. Kiri tal-garage 17 fi
Blokk “C”, Housing Estate, San Gwann.

Avviz Nru, 369. Kiri tal-garage 4 fi
Blokk “M”, Housing Estate, iz-Zejtun.

Avviz Nru. 370. Kiri tal-hanut vojt 2,
Blokk D, Scheme 1, 1t-Telgha ta’ Rahal
Gdid, Rahal Gdid.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-16.68 a.m.
tal-FFAMIS, is-27 ta® Novembru, 1975, ghal:—
* Avviz Nru, 371. Bejgh ta’ bi¢céa art
fi Trig il-Kavalier Zammit Haber, ix-
Xewkija, Ghawdex tal-kejl ta’ 20 gasba
kwadri u 1i tidher fil-pjanta L.D. 113/
75 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ l-Art.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that:—-

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
TH _R5DAY, 13th MNovember, 1975, fori—
Advt. No. 356. Lease of garage 13 at

the Housing Estate, Zabbar.

Advt. No. 357. Lease of garage 41 at
the Housing Estate, Zabbar.
Advt. No. 358, Lease of shop 3,

Block D, Housing Estate, Zabbar.

Advt. No. 359. Lease of shop 1,
Zebbug Housing Estate, Zebbug.

Advt. No. 360. Lease of store 26,
New Street, Luqa.

Advt. No. 361. Lease of store 6,
underlying Plot 126 at the Housing
Estate, Zurrieq.

Sealed temders will be received up to 10.00 a.m. on
THURSDAY, 20th November, 1975, for:—

Advt. No, 362. Sale of a plot of land
in Garden Street, Ghajnsielem, Gozo,
measuring 9.22 square canes (40.5 square
metres) as shown coloured in red on
Plan No. L.D. 257/74.

Advt. No. 363. Lease of shop “D”,
Block 1, St Paul’s Church Area, Cos-
picua.

Advt. No. 364. Lease of garage 6, at
Area 18, Housing Estate, Ta’ Giorni,
St Julians.

Advt, No. 365. Lease of garage 7, at
Area 18, Housing Estate, Ta’ Giorni,
St Julians.

Advt. No. 366. Lease of garage 4, at
Area 22, Housing Estate, Ta’ Giorni,
St Julians.

Advt, No. 367, Lease of garage 14 at
Block C, Housing FEstate, San Gwann.

Advt. No. 368. Lease of garage 17 at
Block C, Housing Estate, San Gwann.

Advt. No. 369. Lease of garage 4 at
Block M; Housing Estate, Zejtun.

Advt, No. 370. Lease of bare shop 2,
Block D, Scheme 1, Paola Hill, Paola.

Sealed tenders will be received up to 10.006 a.m.
on THURSDAY, 27th November, 1975, for:i—

* Advt. No, 371. Sale of a plot of
land at Chev. Zammit Haber Street,
Xewkija, Gozo, measuring 20 sqr.
canes, as shown on Plan No. L.D. 113/
75, held at the Land Department.
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* Avviz Nru. 372. Bejgh ta’ biccéa art
fi Triq il-Kavalier Zammit Haber, ix-
Xewkija, Ghawdex, tal-kejl ta’ 6.13 qa-
sab kwadri (26.9 metri kwadri) 1i tid-
her fil-pjanta L.D. 150/75 1i tinsab fid-
Dipartiment ta’ I-Art.

* Avviz Nru. 373. Bejgh ta’ bicéa art
f'Tal-Ghoqod, limiti ta’ San Giljan, tal-
kejl ta’ 349.8 qasab kwadri (1536 met-
ri kwadri), 1i tidher fil-pjanta L.D. 235/
75 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ -Art.

* Avviz Nru. 374. Bejgh ta’ biéétejn
art fi Triq il-Gudja, Hal Tarxien, tal-
kejl ta’ 32.7 qasab kwadri (143.6 metri
kwadri) u 122.7 qasab kwadri (538.8
metri kwadri), li jidhru fil-pjanta L.D.
211/75 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-
Art.

* Avviz Nru. 375. Kiri ta’ mahzen
Nru. 55, It-Telgha ta’ Liesse, Valletta.
* Avviz Nru. 376. Kiri ta’ hanut Nru.
84, It-Telgha ta’ Liesse, Valleta,

* Awvvizi i gqeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fug il-
formoli preskritti, 1 fimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra,
jistghu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, fl-Ufficéju ta’ I-Art, Beltis-
sebR, Fkull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar,

Is-7 ta’ Novembru, 1975.

DIPARTIMENT TA’
L-AGRIKOLTURA U SAJD

Id-Direttur ta’ l-Agrikoltura u Sajd
igharraf illi sa nofs in-nhar ta’ nhar il-
Gimgha, il-21 ta’ Novembru, 1975,
Valletta, jintlagghu offerti maghlugin
ghal:—

Avviz Nru. 45. Provvista ta’ Herbi-
cides.

Avviz Nru, 46. Provvista ta’ Insec-
ticides.

Avviz Nru. 47. Provvista ta’ Fungi-
cides.

Ilformoli ta’ l-offerti u taghrif iehor
dwar dawn il-kuntratti jistghu jinkisbu
mit-Tagsima tal-Provvisti ta’ dan id-
Dipartiment fkull gurnata tax-xoghol
matul il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

Is-7 ta’ Novembru, 1975,

* Advt. No. 372. Sale of a plot of
land at Chev. Zammit Haber Street,
Xewkija, Gozo, measuring 6.13 sqr.
canes (26.9 sqr. metres) shown on
Plan No. L.D. 150/75 held at the Land
Department.

* Advt. No. 373. Sale of a plot of
land at Tal-Ghoqod limits of St Jul-
ians, measuring 349.8 sqr. canes (1536
sqr. metres) shown on plan No. L.D.
235/75 held at the Land Department.

* Advt. No. 374. Sale of two plots of
land at Gudja Road, Tarxien, measur-
ing 32.7 sqr. canes (143.6 sqr. metres)
and 122.7 sqr. canes (538.8 sqr. me-
tres) as shown on plan L.D, 211/75
held at the Land Department.

* Advt. No., 375. Lease of store No.
55, Liesse Hill, Valletta.
* Advt. No. 376. Lease of shop No.
84, Liesse Hill, Valletta.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon,

7th November, 1975.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AND FISHERIES

The Director of Agriculture and

Fisheries notifies that sealed tencers

will be received at this Office, 14 Scots

Street, Valletta, up to noon of Fricay,
Z21st November, 1975 for:—

Advt, No. 45. Supply of Herbicides.
Advt. No. 46. Supply of Insecticides.

Advt, No. 47. Supply of Fungicides.

Forms of tender and other informa-
tion regarding these contracts may be
obtained from the Supplies Section of
this Department on any working day
during office hours.

7th November, 1975,
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BORD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA

1&-Chairman igharréf illi: —

Sal-11.00 a.m, ta’ nhar il-Hamis, it-13
ta’ Novembru, 1975, jintlaqghu offerti
maghlugin ghall-provvista u konsenja
ta’s—

Avviz Nru. 68/75. HPMYV Lamps.

Avviz Nru. 75/75. Frequency chan-
ser unit u Control Panel.

Sal-11.00 am, ta’ nhar il-Hamis,
120 ta’ Novembru, 1975, jintlagghu

offerti/kwotazzjonijiet magllugin ghall-

provvista u konsenja ta’s—

Kwot. Nru. 138/75. Paxoline Sheets.

Kwot, Nru. 139/75. Minju,

Kwot. Nru. 140/75. Coils ta’ 10
piedi tul ta’ packing kull wiehed biex
jintuzaw fuq HP Steam valves.

Kwot. Nru. 141/75. 1 Kg Ball Pane
Hammers.

Kwot. Nru. 142/75.
socket outlets u plugs.

Avviz Nru. 86/75. Thaffir ta’ tri-
nek u tqeghid ta’ Cable f'Birkirkara,

Heavy duty

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-27
ta’ Novembru, 1975, jintlagghu offerti/
kwotazzjonijiet maghlugin ghall-prov-
vista u konsenja ta’:—

Kwot.  Nru. 143/75. Brass-set-
screws round head 17 X" u boltijiet
galvanizzati.

Kwot. Nru. 144/75.
phite in water,

Kwot. Nru. 146/75. “Tarred-board”
flat jew ekwivalenti 4 piedi wisa’ u 100
pied tul.

Kwot. Nru. 147/75. Silicon Carbide
Valve grinding compound.
* Kwot. Nru. 149/75.
wound gaskets,

* Avviz Nru. 87/75. Xoghlijiet ta’ tri-
nek fiz-Zurrieq.

Colloidel Gra-

Spiral edge

Sal-11.00 aum. ta’ nhar ilHHamis,
-4 ¢2° Dicembru, 1975, jintlagshu
offerti/kwotazzjonijiet maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 77/75. PVC Insulated u
Service Cable u Sealing Ends,

* Kwot. Nru. 148/75. High speed
twist drills, straight shank size % in.
* Kwot. Nru. 150/75. Brass couplings.

MALTA ELECTRICITY BOARD

The Chairman notifies that:—

Sealed tenders will be received up
to 11.60 a.m. on Thursday, 13th Ne-
vember, 1975, for the supply and
delivery ofi—

Advt, MNo. 683/75. HPMV Lamps.
Advt, No. 75/75: Frequency chan-
ger unit and Control Panel.

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up te 11.00 a.m. on Thursday,
20th November, 1975, for the supply
and delivery of:—

Quot. No. 138/75. Paxoline Shsets.

Guot. No. 139/75. Red Lead Paint.

Quot. No. 140/75. Coils each 10 feet
long of packing to be used on HP Steam
valves.

Quot. No. 141/75.
Hammers.

Quot. No. 142/75. Heavy Duty
socket outlets and plugs. :

Advt. No. 86/75. Treanching and
Cable laying at Birkirkara.

1 Kg. Ball Pane

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
27th November, 1975, for the supply
and delivery ofi—

Quot. No. 143/75. Brass-set-screws
round head 1”7 X" and Galv. Bolts,

Quot, No. 144/75. Colloidel Gra-
phite in water.
Quot. No. 146/75. “Tarred-board”

flat or equivalent 4 ft, wide and 100 ft.
long.

Quot. No. 147/75. Silicon Carbide
Valve grinding compound.

* Quot. No. 149/75. Spiral edge wound
gaskets.

* Advt. No. 87/75. Trenching works
at Zurrieq.

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.08 a.m. on Thursday,
4th December, 1975, for the supply and
delivery of:—

Advt. No. 77/75. PVC Insulated and
Service Cable and Sealing Ends.
* Quot. No. 148/75. High speed twist
drills, straight shank size ¢ in.
* Quot, No. 150/75. Brass couplings.
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Sal-11.09 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-18

ta’ Dicembru, 1975, jintlaqghu offerti
maghlugin ghall-provvista u konsenja
ta’s—
* Avviz Nru, 76/75. Medium voltage
PVC cable b'conductors ta’ l-aluminju
u terminating material 1i ghandu x’jag-
sam maghhom.

* Avviz Nru. 79/75. 4 Core PVC SWA
16 sg mm cable.
* Avviz Nru.
clamps.

* Avviz Nru. 81/75. Chlorine likwidu.

80/75. Copper earth

N.B. Jithallas dritt ta’ 25 centezmu
shall-Avvizi Nri 75/75 u 80/75.

* Avvizi/kwotazzjonijiet li qeghdin jidhru ghall-
ewwel darba.

il-formoli ta’ l-offerta, kwotazzjoni-
iiet u kull informazzioni ohra jistghu
jiinkisbu mill-Bord ta’ IElettriku @
Malta, Ufficciv Centrali ta’ -Amminis-
trazzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa,
fkull gurnata tax-xoghol bejn i£-8.30
2.m, u nofs in-nhar,

Is-7 ta’ Novembru, 1975.

IMPRIZA GHALL-BEJGH
TAL-HALIB

[I-Manager igharraf illi sa nofs in-nhar
tal-Gimgha, it-28 ta’ Novembru, 1975,
fl-ufficéju msemmi hawn fuq jintlagghu
offerti maghluqin ghal: —

Avviz Nru. 22/75. Bejgh ta’ vetturi
mhux servibbli,

Tiformoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iefior jistghu jinkisbu minghand 1-Uffi¢-
jal inkarigat mill-Offerti, Impriza ghall-
Bejgh  tal-Halib (Nru. tat-Telefon
24471, Est. 65) f'kull gurnata tax-xoghol
matul il-hinijiet ta’ l-uffié¢ju.

Is-7 ta’ Novembru, 1975,

Sealed tenders will be received up to
11.0% a.m. on Thursday, 18th Decem-
ber, 1975, for the supply and delivery
of:
* Advt. No. 76/75. Medium voltage

PVC cable with aluminium conductors
and associated terminating material.

* Advt. No. 79/75. 4 core PVC SWA
16 sq mm cable.

* Advt. No. 80/75.
clamps.

* Advt. No. 81/75. Liquid Chlorine.

Copper earth

N.B. A fee of 25 cents will be charged
for Advt. Nos. 75/75 and 80/75.

* Advertisements/quotations appearing for the
first time.

Forms of tenders, quotations and
any further information may be
obtained from the Malta Electricity
Board, Central Administration Office,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. anc
10O,

7th November, 1975.

MILK MARKETING
UNDERTAKING

The Manager notifies that sealed ten-
ders will be received at the above office
up to noon of Friday, 28th November,
1975, for: —

Advt, No. 22/75. Sale of unservice-
able vehicles.

Tender forms and any other informa-
tion may be obtained from the Officer
in charge Tenders, Milk Marketing Un-
dertaking (Tel. No. 24471, Ext. 65) on
any working day during normal office
hours,

7th November, 1975,
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REGISTRATION OF A DESIGN

Notice is hereby given pursuant to the provisions of Section 75 of the Indusirial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that an application made by MR
ALFRED GATT, of 84, Brighella Street, Hamrun, Malta, for the registration of a
Design of a Full Page Spread Calendar, has been accepted and registered in the
Register of Designs and Models of Manufacture with effect from the 23rd Septem-
ber, 1975. (Design No. 201).

Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Properry

7th November, 1975.

CHANGE OF NAME

Notice is hereby given that the name of the Proprietors of Trade Mark No.
11,592 has been changed from FARNBOROUGH ENGINEERING CO. LIMITED
to TRW VALVES LIMITED.

Louts SAMMU1 BRIFFA,
Comptroller of Industrial Properry

7th November, 1575.

TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Sectior 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that CURETTI LTD., of Middlemen Street,
Marsa, Malta, have filed an application on the 22nd October, 1975 for the registration
of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect of footwear,
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 12,393).

CURETTI

LouUis SammuT Brirra,
Comptroller of Industrial Properiy.

7th November, 1975,

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that ALLEN & HANBURYS LIMITED, of
Three Colts Lane, Bethnal Green, London, E., England; Wholesale Chemists and
‘Druggists, have filed an application on the 14th October, 1975 for the registration
of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect of pharma-
ceutical preparations and substances, produced by them and of their trade. (Trade
Mark No. 12,391).

The mark is to be used in all colours and sizes.

TRANDATE

7th November, 1975, Louis SAMMUT BRIFFA,

Comptroller of Industrial Properry.

Avviz tas-Socjetajiet Kummercjali — Commercial Partnerships Notice

In terms of Sec. 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962 it is hereby notified
that the name RYLAND LIMITED with a regis-
tered office at 110A, The Strand, Sliema was
struck off the register on the 27th October, 1975.

D 684

V. E. Mirsup,
Registratur tas-Sodjetajiet.

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Sodjetajiet Kummercjali ngharifu
illi I-isem RYLAND LIMITED b'ufficéju registrat
[10A, The Strand, Sliema gie mhassar minn fuq
ir-registru fis-27 ta’ Ottubru, 1975.

V. B. Mirsup,
Registrar of Partnerships
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Gorti Civili fI-10 ta’ Settembru,
1975, Joseph Cutajar u ohrajn “proprio et no-
mine”, talbu 1 tigi dikjarata miftuha favur I-s-
tess Joseph, Mary Rose mart Francis Mifsud, An-
thony u l-minuri Martin u John, ahwa Cutajar,
kwantu ghal (1/5) kull wiched u wahda minn-
hom, is-SUCCESSIONI ta’ missierhom CARME-
LO CUTAJAR, bin il-mejtin Saviour u Martha
née Attard, imwieled iz-Zejtun u miet Pieth fil-11
ta’ Jannar, 1975, ta’ 55 sena, minghajr ebda test-
ment, salvi d-drittijiet ta’ l-armla skond il-ligi.

Ghaldagshekk knll minn jidhirlu 1§ ghandu inte-
ress huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn fuq
imsemmija sabiex b’nota jmur konira dik ii-talba
fiz-zmien ta’ hmistax-il jum li jibda jghaddi minn
dak il-jum L fih jigi mwahhal jl-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 16 ta’ Ot-
tubru, 1975.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur,

TKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla  tal-Qorti  Civili fid-19 ta® Awissu,
1975, Maria Dolores mart Carmelo Micallef u
ohirajn, talbu 1 tigi dikjarata mitfuha favur l-istess
Maria Dolores mart Carmelo Micallef, Carmela
armla minn John Galea, Teresa mart John Pulo,
Vincenza, xebba, u Pawlina, xebba, ahwa Cutajar,
kwantu -ghal parti wahda minn ghaxra (1/10) kull
wahda; u favur Filomena armla minn Oreste
Cutajar kwantu ghal nofs (1/2), is-SUCCESSIONT
ta’ Himsemmi ORESTE CUTAJAR bin il-mejtin
Michael v Concetta née Lauro, imwieled Bormia
u miet il-Famrun, fil-25 ta® Frar, 1975, ta’ 71 sena,
minghajr ebda testment.

(3haldagshekk kull min jidhirlu i ghandu inte-
ress huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn fuq
imsemiuija sabiex b'nota jmur kontra dik it-talba
fiz-zmien ta’ hmistax-il jum 1i jibda jghaddi minn
dak il-jum H fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru  tal-Qrati  Superjuri, illum, is-16 ta’
Ottubrn, 1975,

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur.

[439]

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in the Civil Court, Second Hall, on the 10th
September, 1975, Joseph Cutajar and others “pro-
prio et nomine”, prayed that the SUCCESSION
of CARMELO CUTAJAR the son of the late
Saviour and the late Martha née Attard, born in
Zejlun and who died intestate at Pieth on the
1ith January, 1975, aged 55 .vears, be declared
open in favour of his children the said Joseph,
Mary Rose the wife of Francis Mifsud, Anthony,
and the minors Martin and John, sister and bro-
thers Cutajar, one-fifth (1/5) portion each, saving
the rights of the widow according to law.

Wherefore any person who considers that he has
an interest in the maftter is hereby called upon to
appear before the sajd Court and to bring forward
his objections thereto by a minute to be filed
within fifteen davs from the posting of the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 16th day
of October, 1975.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar

Translation

IT is hereby notified that by an application filed
in the Civil Court, Second Hall, on the 19th
August, 1975, Marja, Dolores the wife of Carmelo
Micallef and others,*prayed that the SUCCES-
SION of ORESTE CUTAJAR the son of the late
Michael and of the late Concefta née
Lauro, born in Cospicua and who died
intestate at Famrun on the 25th February,
1975, aged 71 years, be declared open in favour
of the said Maria Dolores the wife of Carmelo
Micallef, Carmela the widow of John Galea, Te-
resa the wife of Johh Pulo, Vincenza, a spinster,
and Paolina, a spinster, sisters Cutajar, one-tenth
(1/10) portion each; and in favour of Filomena
the widow of the said Oreste Cutajar, one-half
(1/2) portion.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called upon
to appear before the said Court and to bring
forward his objections thereto by a minute to be
filed -within fifteen days from the posting of the
Ban.

Registry of the Superior Courts, this 16th day
of October, 1975,

ALRERT A. PALMIER,
Dep. Registrar.
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